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1 因中有果説の極北―― Yuktidı̄pikāにおける存在と因果―― . . . . . . . . . . . . . 179

1.1 変容説と顕現説 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 180

1.1.1 顕現説の表明 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 180

1.1.2 形状と存在 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 192

1.1.3 変容定義と顕現説 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 195



1.2 属性基体と実体 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 197

1.2.1 属性の集合とその基体 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 197

1.2.2 変容定義における “dravya” . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 212

2 タンマートラ小考――ヴァールシャガニヤ派説と Yuktidı̄pikā―― . . . . . . . . . 219
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p. 203 脚注 37, l. 3 Vyom写本ロケーション 

p. 205 脚注 40, l. 15 NBhūṣ写本ロケーション 



p. 209 脚注 48, ll. 3, 12 YDテクスト修訂 

p. 211 脚注 57, ll. 6, 24–25 YDテクスト修訂 

p. 216 脚注 71, ll. 6–7, 10 NBhūṣテクスト修訂および写本ロケーション 

p. 216 脚注 71, ll. 11, 15 NBhūṣ写本ロケーション 

p. 218 脚注 76, l. 3 NBhūṣ写本ロケーション 

p. 254, ll. 16, 18 YDテクスト修訂 

p. 255, ll. 8–9 YDテクスト修訂 

p. 255, ll. 16–17 YDテクスト修訂 

p. 256, ll. 18–20 YDテクスト修訂 

p. 268 脚注 14, ll. 17–18 NBhūṣテクスト修訂および写本ロケーション 

p. 269 脚注 14, l. 5 NBhūṣテクスト修訂 

p. 282 脚注 39, ll. 9, 11 YDテクスト修訂 

p. 283 脚注 39, ll. 3–5 YDテクスト修訂 

p. 290 脚注 53, l. 20 Vyom写本ロケーション 

p. 291 脚注 53, ll. 1, 6 Vyomテクスト修訂および写本ロケーション 

p. 295, l. 17 YDテクスト修訂 

p. 296, ll. 2–3 YDテクスト修訂 

p. 304 脚注 73, ll. 13, 15–16 YDテクスト修訂 

p. 328, l. 29 YDテクスト修訂 

p. 329, ll. 11–12 YDテクスト修訂 

p. 329 脚注 111, l. 11 YDテクスト修訂 

p. 330 脚注 111, l. 2 YDテクスト修訂 

p. 334 脚注 118, ll. 4, 10 YDテクスト修訂 

p. 337, l. 9 YDテクスト修訂 

p. 337 脚注 125, ll. 6, 15 YDテクスト修訂 

p. 337 脚注 125, ll. 17, 21–22 YDテクスト修訂 

p. 338, l. 8 YDテクスト修訂 

p. 338 脚注 126, ll. 1–2 YDテクスト修訂 

p. 339 脚注 128, ll. 5, 7, 23–24 YDテクスト修訂 

p. 339 脚注 129, ll. 5, 13 YDテクスト修訂 

p. 343 脚注 136, l. 1 NBhūṣ写本ロケーション 

p. 348, ll. 21, 32 YDテクスト修訂 

p. 352 脚注 155, ll. 16, 28 YDテクスト修訂 

p. 365 脚注 181, ll. 3, 10–11 YDテクスト修訂 

p. 366 脚注 181, l. 2 NBhūṣ写本ロケーション 



p. 368, ll. 4, 11–12 YDテクスト修訂 

p. 372, ll. 21, 30 YDテクスト修訂 

p. 374, ll. 6, 15–16 YDテクスト修訂 

p. 378, ll. 8, 20 YDテクスト修訂 

p. 378, ll. 22–23, 31–32 YDテクスト修訂 

p. 379, ll. 4, 15 YDテクスト修訂 

p. 403 脚注 45, ll. 12, 18–19 YDテクスト修訂 

p. 412, ll. 7, 10 YDテクスト修訂 

p. 414 脚注 77, ll. 3, 14–15 YDテクスト修訂 

p. 415 脚注 81, ll. 1, 3 YDテクスト修訂 

p. 417 脚注 85, ll. 1–2, 7 YDテクスト修訂 

p. 463 脚注 192, ll. 2, 9–10 YDテクスト修訂 

p. 467, ll. 15, 28 YDテクスト修訂 

p. 470 脚注 10, l. 5 Vyom写本ロケーション 

p. 470 脚注 10, l. 6 NBhūṣ写本ロケーション 

p. 471 脚注 12, ll. 1–2 Vyom写本異読ならびにロケーション 

p. 472, l. 12 NBhūṣ写本異読 

p. 472 脚注 15, l. 1 Vyom写本異読 

p. 473 脚注 17, ll. 6, 17–18 Vyom写本異読 

p. 473 脚注 18, ll. 3–4 Vyom写本異読ならびにロケーション 

p. 474, l. 11 Vyom写本ロケーション 

p. 496, l. 3 NBhūṣ写本ロケーション 

p. 497 脚注 78, ll. 1–2 NBhūṣ写本ロケーションならびに欄外注 

p. 541, l. 1 Vyom写本ロケーション 

p. 541 脚注 147, l. 1 Vyom写本ロケーション 

p. 554, ll. 6–8, 15 Vyom写本異読ならびにロケーション 

p. 555, l. 11 Vyom写本ロケーション 

p. 556, ll. 3–4 Vyom写本異読 

p. 584, ll. 30, 32 YDテクスト修訂 

p. 585, ll. 6–8 YDテクスト修訂 

p. 586, ll. 2, 7–8 YDテクスト修訂 

p. 588 脚注 217, ll. 42, 46 Vyom写本異読ならびにロケーション 

p. 588 脚注 217, ll. 47, 52 Vyom写本異読ならびにロケーション 

p. 589, ll. 6, 8 YDテクスト修訂 

p. 590, ll. 4–6 YDテクスト修訂 



p. 590 脚注 219, l. 27 YDテクスト修訂 

p. 591 脚注 219, ll. 1, 11–15 YDテクスト修訂 

p. 595 脚注 226, l. 16 YDテクスト修訂 

p. 596 脚注 226, ll. 10–11 YDテクスト修訂 

p. 596, ll. 23–24 YDテクスト修訂 

p. 597, ll. 24–25 YDテクスト修訂 

p. 599 脚注 227, ll. 43, 46–47 Vyom写本異読ならびにロケーション 

p. 600, l. 23 YDテクスト修訂 

p. 601, ll. 9–10 YDテクスト修訂 

p. 618, ll. 15, 22 NBhūṣ写本異読 

p. 619, l. 8 NBhūṣ写本ロケーション 

p. 627, l. 18 NBhūṣ写本異読 

p. 628, l. 16 NBhūṣ写本ロケーション 

p. 640, l. 1 Vyom写本ロケーション 

p. 640 脚注 52, ll. 1, 23–27 Vyom写本異読ならびにロケーション 

p. 641, l. 1 Vyom写本異読 

p. 641, ll. 2, 8 NBhūṣ写本異読ならびにロケーション 

p. 663, l. 35 Vyom写本ロケーション 

p. 671, l. 29 NBhūṣ写本ロケーション 

p. 673, l. 9 NBhūṣ写本ロケーション 

p. 674, ll. 27, 30 NBhūṣ写本異読ならびにロケーション 

p. 686, l. 17 NBhūṣ写本ロケーション 

p. 687, l. 10 NBhūṣ写本ロケーション 

p. 688, l. 6 NBhūṣ写本ロケーション 

p. 688, ll. 19, 28 NBhūṣ写本異読ならびにロケーション 

p. 690, l. 17 NBhūṣ写本ロケーション 

p. 693, l. 21 NBhūṣ写本ロケーション 

p. 694, l. 32 NBhūṣ写本異読 

p. 695, l. 2 NBhūṣ写本ロケーション 

p. 699, ll. 23–24 YD写本異読 

p. 699, ll. 25–26 YDテクスト修訂 

p. 699, ll. 27–28 YD写本異読 

p. 700, ll. 4–5 YD写本異読修訂 

p. 700, ll. 6–7 YD写本異読 

p. 700, ll. 11–12 YDテクスト修訂 



p. 700, ll. 17–18 YD写本異読 

p. 700, ll. 19–20 YDテクスト修訂 

p. 700, ll. 21–22 YD写本異読 

p. 700, ll. 23–25 YDテクスト修訂 

p. 700, l. 26 YD写本異読修訂 

p. 700, ll. 28–29 YD写本異読 

p. 700, l. 30 YD写本異読修訂 

p. 700, ll. 31–33 YD写本異読修訂 

p. 700, l. 34 YD写本異読修訂 

p. 700, l. 35 YD写本異読修訂 

p. 700, ll. 36–37 YD写本異読 

p. 701, ll. 2–3 YD写本異読 

p. 701, ll. 4–5 YD写本異読 

p. 701, ll. 6–7 YD写本異読 

p. 701, ll. 9–10 YD写本異読 

p. 701, ll. 12–13 YD写本異読 

p. 701, ll. 14–15 YD写本異読修訂 

p. 701, ll. 16–17 YDテクスト修訂 

p. 701, l. 18 YD写本異読修訂 

p. 701, l. 19 YD写本異読修訂 

p. 701, l. 22 YD写本異読修訂 

p. 701, ll. 25–26 YD写本欄外注テクスト修訂 

p. 701, ll. 27–28 YD写本欄外注異読 

p. 701, l. 29 YD写本欄外注異読修訂 

p. 701, ll. 30–31 YD写本欄外注異読 

p. 701, ll. 32–34 YD写本欄外注テクスト修訂 

p. 701, ll. 35–36 YD写本欄外注異読修訂 

p. 702, l. 2 YD写本欄外注異読修訂 

p. 702, ll. 4–5 YD写本異読 

p. 702, ll. 6–7 YD写本異読 

p. 702, ll. 9–10 YD写本異読修訂 

p. 702, ll. 11–12 YD写本欄外注テクスト修訂 

p. 702, ll. 14–15 YD写本欄外注異読 

p. 702, ll. 16–17 YD写本異読 

p. 702, ll. 18–19 YD写本異読 



p. 701, l. 20 YD写本異読修訂 

p. 702, l. 21 YD写本異読修訂 

p. 702, ll. 22–24 YD写本欄外注テクスト修訂 

p. 702, ll. 30–31 YD写本異読 

p. 702, ll. 32–34 YD写本異読 

p. 702, ll. 35–36 YD写本異読 

p. 702, l. 37 YD写本異読修訂 

p. 703, ll. 2–3 YD写本異読 

p. 703, l. 4 YD写本異読 

p. 703, l. 5 YD写本異読修訂 

p. 703, l. 6 YD写本異読 

p. 703, ll. 7–8 YD写本異読 

p. 703, ll. 9–10 YD写本異読 

p. 703, ll. 11–12 YDテクスト修訂 

p. 703, l. 14 YD写本異読修訂 

p. 703, l. 15 YD写本異読修訂 

p. 703, ll. 16–17 YD写本欄外注テクスト修訂 

p. 703, ll. 18–19 YD写本欄外注テクスト修訂 

p. 703, ll. 24–25 YD写本欄外注異読 

p. 703, ll. 26–27 YD写本異読 

p. 703, ll. 28–29 YD写本異読 

p. 703, ll. 30–31 YD写本異読 

p. 703, l. 32 YD写本異読修訂 

p. 703, l. 33 YD写本異読修訂 

p. 703, l. 34 YD写本異読修訂 

p. 703, ll. 35–37 YD写本欄外注テクスト修訂 

p. 703, ll. 38–39 YD写本異読 

p. 704, ll. 2–3 YD写本異読 

p. 704, ll. 4–5 YD写本欄外注テクスト修訂 

p. 704, ll. 6–8 YD写本欄外注テクスト修訂 

p. 704, l. 10 YD写本欄外注異読修訂 

p. 704, l. 11 YD写本欄外注異読修訂 

p. 704, ll. 12–13 YD写本欄外注テクスト修訂 

p. 704, l. 14 YD写本欄外注異読修訂 

p. 704, ll. 15–16 YD写本異読 



p. 704, ll. 17–18 YD写本異読 

p. 704, ll. 19–20 YD写本異読 

p. 704, l. 21 YD写本異読修訂 

p. 704, l. 22 YD写本異読修訂 

p. 704, ll. 23–24 YD写本欄外注異読 

p. 704, ll. 25–26 YD写本欄外注異読 

p. 704, ll. 27–28 YD写本欄外注異読 

p. 704, ll. 29–30 YD写本欄外注異読 

p. 704, l. 31 YD写本欄外注テクスト修訂 

p. 704, ll. 32–34 YD写本欄外注テクスト修訂 

p. 704, ll. 35–36 YD写本欄外注異読 

p. 705, ll. 5–6 YD写本異読 

p. 705, ll. 7–8 YD写本異読 

p. 705, ll. 9–10 YD写本異読 

p. 705, ll. 12–13 YD写本異読 

p. 705, l. 14 YD写本異読修訂 

p. 705, l. 15 YD写本異読修訂 

p. 705, ll. 16–18 YD写本欄外注テクスト修訂 

p. 705, ll. 19–20 YD写本欄外注異読 

p. 705, ll. 21–22 YD写本異読 

p. 705, ll. 23–24 YD写本異読 

p. 705, ll. 25–26 YD写本欄外注テクスト修訂ならびに異読 

p. 705, ll. 27–28 YD写本異読 

p. 705, ll. 30–35 YDテクスト修訂 

p. 706, ll. 2–4 YDテクスト修訂 

p. 706, ll. 10–11 YD写本異読 

p. 706, ll. 13–14 YD写本異読修訂 

p. 706, ll. 17–18 YD写本欄外注異読 

p. 706, ll. 19–20 YD写本欄外注異読 

p. 706, l. 21 YD写本欄外注異読修訂 

p. 706, ll. 23–24 YD写本異読 

p. 706, l. 25 YD写本異読修訂 

p. 706, ll. 26–27 YD写本欄外注異読 

p. 706, ll. 28–30 YDテクスト修訂 

p. 706, ll. 32–33 YD写本異読 



p. 706, ll. 34–35 YD写本異読 

p. 706, l. 36 YD写本異読修訂 

p. 706, l. 37 YD写本欄外注異読修訂 

p. 707, ll. 2–4 YD写本欄外注異読 

p. 707, ll. 5–6 YD写本異読 

p. 707, ll. 7–9 YDテクスト修訂 

p. 707, ll. 10–11 YD写本異読 

p. 707, ll. 12–13 YD写本異読 

p. 707, ll. 14–15 YD写本異読 

p. 707, ll. 16–17 YD写本異読 

p. 707, ll. 18–19 YD写本異読 

p. 707, l. 20 YD写本異読修訂 

p. 707, l. 21 YD写本異読修訂 

p. 707, l. 22 YD写本異読修訂 

p. 707, ll. 23–24 YDテクスト修訂 

p. 707, l. 26 YD写本異読修訂 

p. 707, ll. 27–28 YD写本欄外注異読 

p. 707, l. 30 YD写本異読修訂 

p. 707, l. 31 YD写本異読修訂 

p. 707, ll. 32–34 YD写本欄外注テクスト修訂 

p. 707, ll. 35–36 YD写本異読 

p. 707, ll. 37–38 YD写本異読 

p. 708, l. 2 YD写本異読修訂 

p. 708, ll. 3–4 YD写本欄外注異読 

p. 708, ll. 5–6 YD写本異読 

p. 708, ll. 7–8 YD写本異読 

p. 708, ll. 9–10 YD写本異読 

p. 708, ll. 11–14 YDテクスト修訂 

p. 708, ll. 15–16 YD写本異読 

p. 708, l. 18 YD写本異読修訂 

p. 708, l. 19 YD写本異読修訂 

p. 708, ll. 24–25 YD写本異読 

p. 708, l. 26 YD写本異読修訂 

p. 708, ll. 28–29 YD写本欄外注異読 

p. 708, ll. 30–32 YDテクスト修訂 



p. 708, ll. 33–34 YD写本異読 

p. 708, ll. 35–37 YD写本欄外注 

p. 708, ll. 38–39 YD写本異読修訂 

p. 709, ll. 2–3 YD写本欄外注テクスト修訂ならびに異読 

p. 709, ll. 5–6 YDテクスト修訂 

p. 709, ll. 7–8 YD写本異読 

p. 709, ll. 9–10 YD写本異読 

p. 709, l. 11 YD写本異読修訂 

p. 709, ll. 13–15 YD写本欄外注テクスト修訂 

p. 709, ll. 16–20 YDテクスト修訂 

p. 709, ll. 21–23 YDテクスト修訂 

p. 709, ll. 28–29 YD写本異読 

p. 709, l. 31 YD写本異読修訂 

p. 709, l. 32 YD写本異読修訂 

p. 709, l. 33 YD写本異読修訂 

p. 709, ll. 34–35 YD写本異読 

p. 709, ll. 36–38 YDテクスト修訂 

p. 710, l. 2 YD写本異読修訂 

p. 710, ll. 3–4 YD写本欄外注テクスト修訂 

p. 710, ll. 8–9 YDテクスト修訂 

p. 710, l. 10 YD写本異読修訂 

p. 710, ll. 11–13 YD写本欄外注テクスト修訂 

p. 710, ll. 15–16 YD写本欄外注異読 

p. 710, ll. 17–18 YD写本欄外注異読 

p. 710, ll. 19–24 YDテクスト修訂 

p. 710, ll. 25–27 YDテクスト修訂 

p. 710, l. 30 YD写本異読修訂 

p. 710, l. 31 YD写本異読修訂 

p. 710, ll. 32–34 YD写本欄外注テクスト修訂 

p. 710, ll. 37–39 YDテクスト修訂 

p. 711, ll. 2–4 YDテクスト修訂 

p. 711, ll. 8–9 YD写本異読 

p. 711, ll. 11–12 YD写本欄外注異読 

p. 711, ll. 13–15 YDテクスト修訂 

p. 711, ll. 16–17 YD写本異読 



p. 711, ll. 18–19 YD写本異読 

p. 711, l. 20 YD写本異読修訂 

p. 711, ll. 21–22 YD写本欄外注テクスト修訂 

p. 711, ll. 23–24 YD写本異読 

p. 711, ll. 25–26 YDテクスト修訂 

p. 711, ll. 27–28 YD写本異読 

p. 711, l. 29 YD写本異読修訂 

p. 711, l. 30 YD写本異読修訂 

p. 711, ll. 31–33 YD写本欄外注テクスト修訂 

p. 711, ll. 34–36 YDテクスト修訂 

p. 711, ll. 37–38 YD写本異読 

p. 712, ll. 2–3 YD写本異読 

p. 712, ll. 4–5 YD写本異読 

p. 712, l. 6 YD写本異読修訂 

p. 712, l. 7 YD写本異読修訂 

p. 712, ll. 8–9 YD写本異読修訂 

p. 712, ll. 10–12 YD写本欄外注テクスト修訂 

p. 712, ll. 13–14 YD写本欄外注異読 

p. 712, ll. 15–16 YD写本異読 

p. 712, l. 17 YD写本異読修訂 

p. 712, l. 18 YD写本異読修訂 

p. 712, l. 19 YD写本異読修訂 

p. 712, ll. 23–24 YD写本異読 

p. 712, ll. 25–26 YD写本欄外注テクスト修訂 

p. 712, l. 28 YD写本異読修訂 

p. 712, ll. 29–30 YD写本異読修訂 

p. 712, ll. 31–32 YD写本異読 

p. 712, l. 33 YD写本異読修訂 

p. 712, ll. 34–36 YD写本欄外注テクスト修訂 

p. 713, ll. 2–4 YD写本欄外注テクスト修訂 

p. 713, ll. 5–6 YD写本異読 

p. 713, ll. 7–8 YDテクスト修訂 

p. 713, ll. 9–11 YD写本異読修訂 

p. 713, l. 12 YD写本異読修訂 

p. 713, l. 13 YD写本異読修訂 



p. 713, ll. 15–17 YD写本欄外注テクスト修訂 

p. 713, ll. 18–19 YD写本欄外注異読 

p. 713, ll. 20–21 YD写本欄外注異読 

p. 713, ll. 22–24 YD写本異読 

p. 713, ll. 25–28 YD写本欄外注 

p. 713, ll. 29–30 YD写本欄外注異読 

p. 713, l. 31 YD写本欄外注異読修訂 

p. 713, ll. 35–36 YD写本異読 

p. 713, ll. 37–38 YD写本異読 

p. 714, l. 2 YD写本異読修訂 

p. 714, l. 3 YD写本異読修訂 

p. 714, l. 4 YD写本欄外注 

p. 714, ll. 5–6 YDテクスト修訂 

p. 714, ll. 7–10 YDテクスト修訂 

p. 714, ll. 11–14 YDテクスト修訂 

p. 714, l. 16 YD写本異読修訂 

p. 714, ll. 18–20 YDテクスト修訂 

p. 714, ll. 24–25 YD写本異読 

p. 714, ll. 26–27 YD写本異読 

p. 714, ll. 28–29 YD写本異読 

p. 714, ll. 30–31 YD写本異読 

p. 714, l. 32 YD写本異読修訂 

p. 714, l. 33 YD写本異読修訂 

p. 714, l. 34 YD写本異読修訂 

p. 714, ll. 35–36 YD写本異読 

p. 714, ll. 37–38 YD写本異読 

p. 715, ll. 3–4 YD写本異読 

p. 715, ll. 6–7 YD写本異読 

p. 715, l. 8 YD写本異読修訂 

p. 715, ll. 10–12 YD写本欄外注異読 

p. 715, ll. 15–17 YD写本欄外注テクスト修訂 

p. 715, ll. 18–19 YD写本欄外注異読 

p. 715, ll. 20–21 YD写本異読 

p. 715, ll. 22–23 YD写本異読 

p. 715, l. 24 YD写本異読修訂 



p. 715, ll. 27–28 YDテクスト修訂 

p. 715, ll. 29–30 YD写本異読 

p. 715, ll. 31–32 YD写本異読 

p. 715, ll. 34–35 YD写本異読 

p. 715, ll. 36–37 YD写本異読 

p. 715, l. 38 YD写本異読修訂 

p. 716, l. 2 YD写本異読修訂 

p. 716, l. 3 YD写本異読修訂 

p. 716, ll. 6–7 YD写本異読修訂 

p. 716, ll. 8–9 YD写本異読修訂 

p. 716, l. 10 YD写本異読修訂 

p. 716, l. 11 YD写本異読修訂 

p. 716, ll. 13–14 YD写本欄外注異読 

p. 716, ll. 15–16 YD写本欄外注異読 

p. 716, ll. 18–19 YD写本異読 

p. 716, ll. 20–21 YD写本異読 

p. 716, ll. 22–23 YD写本異読 

p. 716, ll. 24–25 YD写本異読 

p. 716, ll. 26–27 YD写本異読 

p. 716, ll. 29–30 YD写本異読 

p. 716, ll. 31–32 YD写本異読 

p. 716, l. 33 YD写本異読修訂 

p. 716, ll. 34–35 YD写本異読 

p. 716, ll. 36–37 YD写本異読 

p. 717, l. 2 YD写本異読修訂 

p. 717, ll. 3–4 YD写本異読 

p. 717, ll. 5–6 YD写本異読 

p. 717, l. 7 YD写本異読修訂 

p. 717, ll. 9–10 YD写本異読 

p. 717, ll. 11–12 YD写本異読 

p. 717, l. 13 YD写本異読修訂 

p. 717, l. 14 YD写本異読修訂 

p. 717, ll. 15–16 YD写本異読 

p. 717, ll. 17–18 YD写本異読 

p. 717, ll. 22–23 YD写本異読 



p. 717, ll. 24–25 YD写本異読 

p. 717, l. 27 YD写本異読修訂 

p. 717, l. 28 YD写本異読修訂 

p. 717, ll. 29–30 YD写本異読 

p. 717, ll. 31–32 YD写本異読 

p. 717, ll. 33–35 YDテクスト修訂 

p. 717, ll. 36–37 YDテクスト修訂 

p. 718, ll. 2–3 YD写本異読 

p. 718, l. 4 YD写本異読修訂 

p. 718, l. 5 YD写本異読修訂 

p. 718, l. 6 YD写本異読修訂 

p. 718, ll. 7–8 YD写本異読 

p. 718, ll. 9–10 YD写本異読 

p. 718, ll. 11–12 YD写本異読 

p. 718, ll. 13–14 YD写本異読 

p. 718, ll. 23–24 YDテクスト修訂 

p. 718, ll. 25–26 YDテクスト修訂 

p. 718, ll. 27–28 YDテクスト修訂 

p. 718, ll. 29–30 YD写本異読 

p. 718, ll. 31–32 YDテクスト修訂 

p. 718, ll. 34–35 YD写本異読 

p. 718, ll. 36–37 YDテクスト修訂 

p. 719, ll. 2–5 YDテクスト修訂 

p. 719, ll. 6–7 YD写本異読 

p. 719, ll. 8–9 YD写本欄外注異読 

p. 719, ll. 10–14 YD写本欄外注テクスト修訂 

p. 719, ll. 15–16 YD写本異読 

p. 719, ll. 17–18 YDテクスト修訂 

p. 719, ll. 19–20 YDテクスト修訂 

p. 719, l. 21 YD写本異読修訂 

p. 719, l. 22 YD写本異読修訂 

p. 719, l. 23 YD写本異読修訂 

p. 719, ll. 24–25 YD写本異読 

p. 719, ll. 26–27 YD写本異読 

p. 719, ll. 28–29 YD写本異読 



p. 719, l. 30 YD写本欄外注異読修訂 

p. 719, ll. 31–33 YD写本欄外注テクスト修訂 

p. 719, ll. 34–35 YD写本異読 

p. 719, ll. 36–37 YD写本異読 

p. 719, l. 39 YD写本異読修訂 

p. 720, l. 2 YD写本異読修訂 

p. 720, ll. 3–4 YD写本異読修訂 

p. 720, ll. 7–8 YD写本異読 

p. 720, ll. 9–10 YD写本異読 

p. 720, ll. 11–12 YD写本異読 

p. 720, ll. 13–14 YD写本異読 

p. 720, ll. 15–16 YD写本異読 

p. 720, ll. 19–21 YDテクスト修訂 

p. 720, l. 22 YD写本異読修訂 

p. 720, ll. 25–26 YD写本異読 

p. 720, l. 27 YD写本異読修訂 

p. 720, ll. 28–29 YD写本異読 

p. 720, l. 30 YD写本異読修訂 

p. 720, l. 31 YD写本異読修訂 

p. 720, ll. 33–34 YDテクスト修訂 

p. 720, ll. 35–36 YDテクスト修訂 

p. 721, ll. 2–4 YDテクスト修訂 

p. 721, ll. 5–6 YD写本異読 

p. 721, l. 8 YD写本異読修訂 

p. 721, l. 9 YD写本異読修訂 

p. 721, ll. 10–11 YD写本異読 

p. 721, ll. 14–15 YDテクスト修訂 

p. 721, ll. 18–19 YDテクスト修訂 

p. 721, l. 21 YD写本異読修訂 

p. 721, l. 22 YD写本異読修訂 

p. 721, l. 23 YD写本異読修訂 

p. 721, ll. 24–27 YDテクスト修訂 

p. 721, ll. 28–31 YDテクスト修訂 

p. 721, ll. 32–35 YDテクスト修訂 

p. 721, ll. 36–39 YD写本欄外注テクスト修訂 



p. 721, l. 39 NBhūṣ写本ロケーション 

p. 722, ll. 2–4 YD写本欄外注テクスト修訂 

p. 722, ll. 6–7 YD写本欄外注テクスト修訂 

p. 722, l. 9 NBhūṣ写本ロケーション 

p. 722, ll. 10–11 YD写本異読 

p. 722, l. 12 YD写本欄外注異読修訂 

p. 722, l. 13 YD写本欄外注異読修訂 

p. 722, ll. 14–15 YDテクスト修訂 

p. 722, ll. 17–18 YD写本異読 

p. 722, ll. 19–22 YDテクスト修訂 

p. 722, ll. 23–24 YD写本異読 

p. 722, ll. 25–27 YD写本異読 

p. 722, ll. 28–29 YDテクスト修訂 

p. 722, ll. 31–32 YD写本異読 

p. 722, l. 33 YD写本異読修訂 

p. 722, ll. 34–35 YD写本異読 

p. 722, ll. 37–39 YDテクスト修訂 

p. 723, ll. 1–2 YD写本異読 

p. 723, ll. 3–4 YD写本異読 

p. 723, ll. 6–8 YDテクスト修訂 

p. 723, ll. 9–10 YD写本異読 

p. 723, ll. 11–14 YDテクスト修訂 

p. 723, ll. 15–16 YD写本異読 

p. 723, ll. 18–19 YD写本異読 

p. 723, ll. 20–23 YDテクスト修訂 

p. 723, ll. 24–25 YD写本異読 

p. 723, l. 26 YD写本異読修訂 

p. 723, ll. 27–28 YD写本異読修訂 

p. 723, ll. 29–31 YDテクスト修訂 

p. 723, ll. 34–37 YDテクスト修訂 

p. 723, ll. 38–39 YDテクスト修訂ならびに異読 

p. 724, ll. 2–3 YDテクスト修訂 

p. 724, ll. 4–5 YDテクスト修訂 

p. 724, ll. 6–7 YD写本異読 

p. 724, ll. 8–9 YDテクスト修訂 



p. 724, l. 11 YD写本異読修訂 

p. 724, ll. 12–13 YD写本異読修訂 

p. 724, l. 14 YD写本異読修訂 

p. 724, l. 15 YD写本異読修訂 

p. 724, l. 16 YD写本異読修訂 

p. 724, ll. 17–19 YDテクスト修訂 

p. 724, ll. 20–21 YD写本異読 

p. 724, ll. 22–23 YD写本異読 

p. 724, ll. 24–26 YDテクスト修訂 

p. 724, ll. 27–30 YDテクスト修訂 

p. 724, ll. 31–32 YD写本異読 

p. 724, ll. 33–34 YD写本異読 

p. 724, l. 36 YD写本異読修訂 

p. 724, l. 37 YD写本異読修訂 

p. 724, l. 38 YD写本異読修訂 

p. 725, ll. 2–4 YDテクスト修訂 

p. 725, ll. 5–6 YD写本異読 

p. 725, ll. 7–10 YDテクスト修訂 

p. 725, ll. 11–13 YDテクスト修訂 

p. 725, ll. 14–15 YD写本異読 

p. 725, ll. 16–17 YD写本異読 

p. 725, ll. 18–19 YD写本異読 

p. 725, ll. 20–21 YD写本異読 

p. 725, l. 22 YD写本異読修訂 

p. 725, l. 23 YD写本異読修訂 

p. 725, l. 24 YD写本異読修訂 

p. 725, ll. 25–28 YDテクスト修訂 

p. 725, ll. 29–30 YD写本異読 

p. 725, ll. 31–32 YD写本異読 

p. 725, l. 33 YD写本異読修訂 

p. 725, ll. 34–35 YD写本異読修訂 

p. 725, ll. 36–37 YD写本異読 

p. 725, ll. 38–40 YDテクスト修訂 

p. 726, ll. 2–4 YDテクスト修訂 

p. 726, ll. 6–7 YDテクスト修訂 



p. 726, ll. 8–9 YDテクスト修訂 

p. 726, ll. 10–12 YDテクスト修訂 

p. 726, ll. 14–16 YDテクスト修訂 

p. 726, ll. 17–18 YDテクスト修訂 

p. 726, l. 19 YD写本異読修訂 

p. 726, l. 20 YD写本異読修訂 

p. 726, ll. 21–23 YD写本異読修訂 

p. 726, ll. 24–25 YD写本異読 

p. 726, l. 26 YD写本異読修訂 

p. 726, l. 27 YD写本異読修訂 

p. 726, l. 28 YD写本異読修訂 

p. 726, ll. 29–31 YD写本欄外注テクスト修訂 

p. 726, ll. 32–33 YDテクスト修訂 

p. 726, ll. 34–36 YDテクスト修訂 

p. 726, ll. 37–38 YD写本異読 

p. 726, l. 39 YD写本異読修訂 

p. 727, ll. 2–3 YD写本欄外注異読 

p. 727, ll. 6–7 YD写本異読 

p. 727, ll. 8–12 YDテクスト修訂 

p. 727, ll. 13–16 YDテクスト修訂 

p. 727, ll. 17–20 YDテクスト修訂 

p. 727, l. 21 YD写本異読修訂 

p. 727, l. 22 YD写本異読修訂 

p. 727, l. 23 YD写本異読修訂 

p. 727, ll. 26–27 YD写本異読 

p. 727, ll. 28–29 YDテクスト修訂 

p. 727, ll. 30–31 YDテクスト修訂 

p. 727, ll. 32–34 YDテクスト修訂 

p. 727, ll. 36–37 YDテクスト修訂 

p. 728, ll. 2–4 YDテクスト修訂 

p. 728, ll. 5–6 YD写本異読 

p. 728, ll. 7–8 YDテクスト修訂 

p. 728, l. 9 YD写本異読修訂 

p. 728, ll. 10–11 YD写本異読 

p. 728, l. 15 YD写本異読修訂 



p. 728, ll. 16–17 YD写本異読修訂 

p. 728, ll. 18–19 YD写本欄外注テクスト修訂ならびに異読 

p. 728, ll. 20–21 YD写本欄外注異読 

p. 728, ll. 22–23 YD写本異読 

p. 728, ll. 24–26 YDテクスト修訂 

p. 728, l. 27 YD写本異読修訂 

p. 728, ll. 28–30 YD写本欄外注テクスト修訂 

p. 728, ll. 31–32 YDテクスト修訂 

p. 728, ll. 33–35 YD写本異読 

p. 728, ll. 38–39 YDテクスト修訂 

p. 729, ll. 2–4 YDテクスト修訂 

p. 729, l. 5 YD写本異読修訂 

p. 729, l. 6 YD写本異読修訂 

p. 729, l. 7 YD写本異読修訂 

p. 729, l. 8 YD写本異読修訂 

p. 729, ll. 10–13 YDテクスト修訂 

p. 729, l. 14 YD写本異読修訂 

p. 729, l. 15 YD写本異読修訂 

p. 729, l. 16 YD写本異読修訂 

p. 729, l. 17 YD写本異読修訂 

p. 729, ll. 18–19 YD写本異読修訂 

p. 729, ll. 30–32 YD写本欄外注テクスト修訂 

p. 729, ll. 33–34 YD写本異読 

p. 729, ll. 35–36 YD写本異読 

p. 729, l. 37 YD写本異読修訂 

p. 730, ll. 2–4 YD写本欄外注テクスト修訂 

p. 730, ll. 11–12 YD写本異読 

p. 730, ll. 13–16 YDテクスト修訂ならびに異読 

p. 730, ll. 17–20 YDテクスト修訂 

p. 730, ll. 21–22 YD写本異読 

p. 730, ll. 23–24 YD写本異読 

p. 730, l. 25 YD写本異読修訂 

p. 730, l. 26 YD写本欄外注ロケーション修訂 

p. 730, l. 27 YD写本欄外注ロケーション修訂 

p. 730, ll. 28–29 YD写本異読 



p. 730, ll. 30–31 YD写本異読 

p. 730, ll. 33–34 YD写本異読 

p. 730, ll. 35–36 YD写本異読 

p. 730, ll. 37–38 YD写本欄外注テクスト修訂 

p. 731, ll. 2–3 YD写本欄外注異読 

p. 731, ll. 4–5 YD写本欄外注テクスト修訂 

p. 731, ll. 7–8 YDテクスト修訂 

p. 731, ll. 9–10 YDテクスト修訂 

p. 731, ll. 11–12 YDテクスト修訂 

p. 731, ll. 13–14 YDテクスト修訂 

p. 731, l. 15 YD写本異読修訂 

p. 731, l. 16 YD写本異読修訂 

p. 731, l. 17 YD写本異読修訂 

p. 731, l. 18 YD写本異読修訂 

p. 731, l. 19 YD写本異読修訂 

p. 731, ll. 20–22 YDテクスト修訂 

p. 731, l. 23 YD写本異読修訂 

p. 731, ll. 24–25 YDテクスト修訂 

p. 731, ll. 26–27 YD写本欄外注異読 

p. 731, ll. 28–29 YD写本異読 

p. 731, ll. 30–31 YD写本異読 

p. 731, ll. 33–34 YD写本異読 

p. 731, ll. 35–36 YD写本異読 

p. 732, ll. 2–7 YDテクスト修訂 

p. 732, ll. 8–9 YD写本異読 

p. 732, ll. 10–11 YD写本異読 

p. 732, ll. 12–13 YDテクスト修訂ならびに異読 

p. 732, ll. 14–15 YD写本異読 

p. 732, ll. 16–17 YD写本異読 

p. 732, l. 18 YD写本異読修訂 

p. 732, l. 19 YD写本異読修訂 

p. 732, l. 20 YD写本異読修訂 

p. 732, l. 21 YD写本異読修訂 

p. 732, ll. 22–23 YD写本異読 

p. 732, ll. 24–25 YD写本異読 



p. 732, ll. 26–27 YD写本異読 

p. 732, ll. 28–29 YD写本異読 

p. 732, l. 30 YD写本異読修訂 

p. 732, l. 31 YD写本異読修訂 

p. 732, ll. 32–34 YDテクスト修訂ならびに異読 

p. 732, ll. 35–36 YD写本異読 

p. 732, ll. 37–38 YD写本異読 

p. 733, ll. 2–3 YD写本異読 

p. 733, ll. 4–5 YD写本異読 

p. 733, l. 6 YD写本異読修訂 

p. 733, ll. 7–8 YD写本異読 

p. 733, ll. 9–10 YDテクスト修訂 

p. 733, l. 12 YD写本異読修訂 

p. 733, ll. 13–14 YDテクスト修訂 

p. 733, ll. 15–16 YD写本異読 

p. 733, ll. 17–19 YDテクスト修訂 

p. 733, ll. 20–21 YDテクスト修訂 

p. 733, ll. 22–23 YD写本異読 

p. 733, ll. 24–26 YD写本欄外注テクスト修訂 

p. 733, ll. 27–28 YD写本異読 

p. 733, ll. 30–32 YDテクスト修訂 

p. 733, l. 37 YD写本異読修訂 

p. 733, ll. 38–39 YD写本欄外注異読 

p. 734, l. 2 YD写本欄外注異読修訂 

p. 734, ll. 3–4 YD写本異読 

p. 734, ll. 5–6 YD写本異読 

p. 734, ll. 7–8 YD写本異読 

p. 734, ll. 10–11 YD写本異読 

p. 734, ll. 12–13 YD写本異読 

p. 734, l. 14 YD写本異読修訂 

p. 734, l. 15 YD写本異読修訂 

p. 734, l. 16 YD写本異読修訂 

p. 734, ll. 17–18 YD写本異読 

p. 734, ll. 19–20 YD写本異読 

p. 734, ll. 21–22 YD写本異読 



p. 734, l. 23 YD写本異読修訂 

p. 734, l. 24 YD写本異読修訂 

p. 734, ll. 25–26 YD写本異読 

p. 734, ll. 27–28 YD写本異読 

p. 734, ll. 30–31 YD写本異読 

p. 734, ll. 32–33 YD写本異読 

p. 734, l. 34 YD写本異読修訂 

p. 734, l. 35 YD写本異読修訂 

p. 734, l. 36 YD写本異読修訂 

p. 734, l. 37 YD写本異読修訂 

p. 735, l. 2 YD写本異読修訂 

p. 735, ll. 3–4 YD写本異読 

p. 735, ll. 5–6 YD写本異読 

p. 735, ll. 7–8 YD写本異読 

p. 735, l. 9 YD写本異読修訂 

p. 735, l. 10 YD写本異読修訂 

p. 735, l. 11 YD写本異読修訂 

p. 735, l. 12 YD写本異読修訂 

p. 735, l. 13 YD写本欄外注異読修訂 

p. 735, ll. 14–15 YD写本異読 

p. 735, l. 16 YD写本異読修訂 

p. 735, l. 17 YD写本異読修訂 

p. 735, ll. 18–19 YD写本異読修訂 

p. 735, ll. 21–22 YD写本異読 

p. 735, ll. 23–25 YDテクスト修訂 

p. 735, ll. 27–28 YD写本異読 

p. 735, l. 29 YD写本異読修訂 

p. 735, ll. 30–31 YD写本異読 

p. 735, ll. 32–33 YD写本異読 

p. 735, ll. 34–37 YDテクスト修訂 

p. 735, l. 38 YD写本異読修訂 

p. 736, l. 2 YD写本異読修訂 

p. 736, l. 3 YD写本異読修訂 

p. 736, ll. 5–6 YD写本異読 

p. 736, ll. 7–8 YD写本異読 



p. 736, ll. 9–10 YD写本異読 

p. 736, l. 11 YD写本異読修訂 

p. 736, ll. 13–14 YD写本異読 

p. 736, l. 16 YD写本異読修訂 

p. 736, l. 17 YD写本異読修訂 

p. 736, l. 18 YD写本異読修訂 

p. 736, l. 19 YD写本異読修訂 

p. 736, ll. 20–21 YD写本異読 

p. 736, ll. 22–23 YD写本異読 

p. 736, ll. 24–27 YDテクスト修訂 

p. 736, ll. 28–29 YD写本異読 

p. 736, l. 30 YD写本異読修訂 

p. 736, l. 31 YD写本異読修訂 

p. 736, l. 32 YD写本異読修訂 

p. 736, ll. 34–35 YD写本異読 

p. 736, ll. 36–37 YD写本異読 

p. 737, ll. 2–3 YDテクスト修訂 

p. 737, ll. 4–5 YD写本異読 

p. 737, l. 6 YD写本異読修訂 

p. 737, l. 7 YD写本異読修訂 

p. 737, l. 8 YD写本異読修訂 

p. 737, l. 9 YD写本異読修訂 

p. 737, ll. 11–13 YDテクスト修訂 

p. 737, ll. 14–15 YD写本異読 

p. 737, ll. 19–21 YDテクスト修訂 

p. 737, l. 22 YD写本異読修訂 

p. 737, l. 23 YD写本異読修訂 

p. 737, l. 24 YD写本異読修訂 

p. 737, l. 25 YD写本異読修訂 

p. 737, l. 26 YD写本異読修訂 

p. 737, l. 27 YD写本異読修訂 

p. 737, ll. 28–29 YD写本異読 

p. 737, ll. 30–31 YD写本異読 

p. 737, l. 32 YD写本異読修訂 

p. 737, ll. 33–34 YD写本異読修訂 



p. 737, ll. 35–36 YD写本異読 

p. 738, ll. 2–3 YDテクスト修訂 

p. 738, ll. 4–5 YDテクスト修訂 

p. 738, ll. 9–10 YDテクストならびに写本異読修訂 

p. 738, ll. 11–12 YDテクストならびに写本異読修訂 

p. 738, ll. 13–14 YDテクストならびに写本異読修訂 

p. 738, ll. 15–16 YDテクスト修訂 

p. 738, ll. 23–24 YD写本異読 

p. 738, l. 26 YD写本異読修訂 

p. 738, ll. 27–29 YDテクスト修訂ならびに写本異読 

p. 738, ll. 30–31 YDテクスト修訂ならびに写本異読 

p. 738, ll. 32–33 YDテクスト修訂ならびに写本異読 

p. 738, ll. 34–35 YD写本異読 

p. 738, l. 37 YD写本異読修訂 

p. 738, l. 38 YD写本欄外注異読修訂 

p. 739, ll. 4–5 YD写本異読修訂 

p. 739, ll. 6–7 YD写本欄外注テクスト修訂 

p. 739, ll. 11–12 YD写本欄外注テクスト修訂 

p. 739, ll. 13–15 YD写本欄外注テクスト修訂 

p. 739, ll. 23–24 YDテクスト修訂ならびに写本異読 

p. 739, ll. 25–26 YD写本異読修訂 

p. 739, l. 27 YD写本異読修訂 

p. 739, ll. 28–29 YD写本欄外注テクスト修訂 

p. 739, ll. 31–33 YDテクスト修訂 

p. 739, ll. 36–38 YDテクスト修訂 

p. 740, ll. 2–4 YDテクスト修訂 

p. 740, ll. 5–6 YDテクスト修訂 

p. 740, ll. 12–13 YD写本欄外注テクスト修訂 

p. 740, ll. 14–16 YDテクスト修訂 

p. 740, ll. 18–19 YD写本欄外注テクスト修訂 

p. 740, ll. 20–21 YD写本欄外注テクスト修訂 

p. 740, ll. 22–23 YD写本欄外注テクスト修訂 

p. 740, ll. 25–26 YD写本欄外注テクスト修訂 

p. 740, ll. 28–29 YD写本欄外注テクスト修訂ならびに異読 

p. 740, ll. 30–32 YDテクスト修訂 



p. 740, ll. 33–35 YDテクスト修訂 

p. 740, ll. 36–37 YD写本異読 

p. 740, ll. 38–39 YD写本異読 

p. 741, ll. 2–3 YD写本異読 

p. 741, ll. 4–5 YD写本異読 

p. 741, l. 6 YD写本異読修訂 

p. 741, l. 7 YD写本異読修訂 

p. 741, ll. 9–12 YD写本欄外注テクスト修訂ならびに異読 

p. 741, ll. 13–14 YD写本欄外注テクスト修訂 

p. 741, ll. 15–16 YD写本欄外注テクスト修訂 

p. 741, ll. 17–18 YD写本欄外注テクスト修訂 

p. 741, ll. 19–20 YD写本欄外注テクスト修訂 

p. 741, ll. 21–22 YD写本欄外注テクスト修訂 

p. 741, ll. 24–25 YDテクスト修訂 

p. 741, ll. 26–27 YD写本異読 

p. 741, ll. 28–30 YDテクスト修訂 

p. 741, l. 31 YD写本異読修訂 

p. 741, l. 32 YD写本異読修訂 

p. 741, l. 33 YD写本異読修訂 

p. 741, ll. 34–35 YD写本異読 

p. 741, ll. 37–38 YD写本異読 

p. 742, ll. 3–4 YDテクスト修訂 

p. 742, ll. 6–8 YDテクスト修訂 

p. 742, ll. 9–10 YDテクスト修訂 

p. 742, l. 11 YD写本異読修訂 

p. 742, ll. 12–13 YD写本欄外注テクスト修訂 

p. 742, ll. 14–15 YD写本欄外注異読 

p. 742, ll. 16–17 YD写本欄外注テクスト修訂 

p. 742, ll. 18–19 YD写本欄外注異読 

p. 742, l. 22 YD写本異読修訂 

p. 742, ll. 23–24 YD写本欄外注テクスト修訂 

p. 742, ll. 26–27 YDテクスト修訂 

p. 742, l. 30 YD写本異読修訂 

p. 742, ll. 32–34 YDテクスト修訂 

p. 742, ll. 35–37 YDテクスト修訂 



p. 743, ll. 2–3 YD写本欄外注異読 

p. 743, l. 4 YD写本欄外注異読修訂 

p. 743, l. 5 YD写本欄外注ロケーション 

p. 743, ll. 6–7 YD写本欄外注テクスト修訂 

p. 743, ll. 8–9 YDテクスト修訂 

p. 743, ll. 11–12 YD写本異読 

p. 743, ll. 13–14 YDテクスト修訂 

p. 743, ll. 15–16 YD写本異読修訂 

p. 743, ll. 19–21 YDテクスト修訂 

p. 743, ll. 23–24 YD写本異読修訂 

p. 743, ll. 27–28 YD写本異読 

p. 743, ll. 29–30 YDテクスト修訂 

p. 743, l. 33 YD写本異読修訂 

p. 743, l. 34 YD写本異読修訂 

p. 744, ll. 2–3 YD写本異読 

p. 744, ll. 4–6 YDテクスト修訂 

p. 744, ll. 7–10 YDテクスト修訂 

p. 744, l. 11 YD写本異読修訂 

p. 744, l. 12 YD写本異読修訂 

p. 744, ll. 13–14 YD写本異読 

p. 744, ll. 15–17 YDテクスト修訂 

p. 744, ll. 18–20 YDテクスト修訂 

p. 744, ll. 21–23 YDテクスト修訂 

p. 744, ll. 24–26 YDテクスト修訂 

p. 744, ll. 30–32 YDテクスト修訂 

p. 744, ll. 33–34 YDテクスト修訂 

p. 744, ll. 36–37 YD写本異読 

p. 744, ll. 38–39 YD写本異読 

p. 745, ll. 4–5 YDテクスト修訂 

p. 745, ll. 6–9 YDテクスト修訂 

p. 745, ll. 10–11 YD写本異読 

p. 745, ll. 19–21 YDテクスト修訂 

p. 745, ll. 24–25 YD写本異読 

p. 745, ll. 26–28 YDテクスト修訂 

p. 745, ll. 29–30 YD写本異読 



p. 745, l. 32 YD写本異読修訂 

p. 745, ll. 33–36 YDテクスト修訂 

p. 745, ll. 40–41 YD写本異読 

p. 746, ll. 3–4 YD写本異読 

p. 746, l. 6 YD写本異読修訂 

p. 746, ll. 7–8 YD写本異読 

p. 746, ll. 9–11 YDテクスト修訂 

p. 746, ll. 12–14 YDテクスト修訂 

p. 746, ll. 15–17 YDテクスト修訂 

p. 746, ll. 18–19 YDテクスト修訂 

p. 746, ll. 20–21 YD写本異読 

p. 746, ll. 25–26 YD写本異読 

p. 746, ll. 27–28 YD写本異読 

p. 746, ll. 29–31 YDテクスト修訂 

p. 746, ll. 32–33 YD写本異読 

p. 746, l. 34 YD写本異読修訂 

p. 746, ll. 36–37 YD写本異読 

p. 746, l. 38 YD写本異読修訂 

p. 747, l. 2 YD写本異読修訂 

p. 747, ll. 3–6 YDテクスト修訂 

p. 747, ll. 7–10 YDテクスト修訂 

p. 747, l. 11 YD写本異読修訂 

p. 747, l. 12 YD写本異読修訂 

p. 747, ll. 15–16 YDテクスト修訂 

p. 747, l. 17 YD写本異読修訂 

p. 747, l. 18 YD写本異読修訂 

p. 747, ll. 22–24 YDテクスト修訂 

p. 747, l. 25 YD写本異読修訂 

p. 747, l. 26 YD写本異読修訂 

p. 747, l. 27 YD写本異読修訂 

p. 747, ll. 29–31 YDテクスト修訂 

p. 747, l. 32 YD写本ロケーション修訂 

p. 747, ll. 33–38 YDテクスト修訂 

p. 748, ll. 2–4 YDテクスト修訂 

p. 748, ll. 5–6 YD写本異読 



p. 748, ll. 7–9 YDテクスト修訂 

p. 748, l. 11 YD写本異読修訂 

p. 748, ll. 12–13 YD写本異読 

p. 748, ll. 14–15 YD写本異読 

p. 748, l. 16 YD写本異読修訂 

p. 748, ll. 17–19 YDテクスト修訂ならびに異読 

p. 748, ll. 20–21 YD写本異読 

p. 748, ll. 22–23 YD写本異読 

p. 748, ll. 24–25 YD写本異読 

p. 748, ll. 26–27 YD写本異読 

p. 748, l. 30 YD写本異読修訂 

p. 748, ll. 32–33 YD写本異読 

p. 748, ll. 35–37 YD写本異読 

p. 748, l. 38 YD写本異読修訂 

p. 749, l. 2 YD写本異読修訂 

p. 749, ll. 4–5 YD写本異読 

p. 749, ll. 6–10 YDテクスト修訂 

p. 749, ll. 11–12 YD写本異読 

p. 749, ll. 13–15 YDテクスト修訂 

p. 749, ll. 16–17 YD写本異読 

p. 749, l. 18 YD写本異読修訂 

p. 749, ll. 19–21 YDテクスト修訂 

p. 749, ll. 22–23 YD欄外注テクスト修訂 

p. 749, ll. 24–27 YD欄外注テクスト修訂 

p. 749, ll. 28–29 YDテクスト修訂 

p. 749, ll. 30–31 YD写本異読 

p. 749, ll. 32–34 YDテクスト修訂 

p. 749, l. 35 YD写本異読修訂 

p. 749, ll. 36–37 YD写本異読 

p. 749, ll. 39–40 YD写本異読 

p. 750, ll. 2–3 YD写本異読 

p. 750, ll. 4–5 YD写本異読 

p. 750, l. 8 YD写本異読修訂 

p. 750, l. 9 YD写本異読修訂 

p. 750, l. 10 YD写本異読修訂 



p. 750, ll. 13–14 YD写本異読 

p. 750, ll. 15–16 YD写本異読 

p. 750, ll. 20–21 YD写本異読 

p. 750, ll. 22–24 YDテクスト修訂 

p. 750, ll. 25–26 YD写本異読 

p. 750, l. 27 YD写本異読修訂 

p. 750, ll. 28–29 YD写本異読 

p. 750, ll. 30–32 YDテクスト修訂 

p. 750, ll. 33–35 YDテクスト修訂 

p. 750, ll. 36–38 YDテクスト修訂 

p. 751, ll. 2–3 YDテクスト修訂 

p. 751, ll. 4–5 YDテクスト修訂 

p. 751, ll. 7–8 YD写本異読 

p. 751, ll. 9–10 YD写本異読 

p. 751, ll. 11–12 YD写本異読 

p. 751, ll. 13–15 YDテクスト修訂 

p. 751, l. 16 YD写本異読修訂 

p. 751, ll. 17–18 YD写本異読 

p. 751, ll. 19–20 YDテクスト修訂ならびに写本異読 

p. 751, ll. 21–22 YDテクスト修訂 

p. 751, ll. 23–25 YDテクスト修訂 

p. 751, ll. 26–27 YD写本異読 

p. 751, l. 28 YD写本異読修訂 

p. 751, ll. 29–30 YDテクスト修訂 

p. 751, l. 31 YD写本異読修訂 

p. 751, ll. 32–33 YD写本異読 

p. 751, ll. 34–35 YD写本異読 

p. 752, ll. 2–4 YDテクスト修訂 

p. 752, ll. 5–6 YDテクスト修訂 

p. 752, ll. 7–8 YD写本異読修訂 

p. 752, ll. 9–10 YD写本異読 

p. 752, ll. 12–14 YDテクスト修訂 

p. 752, ll. 15–16 YD写本異読 

p. 752, ll. 17–18 YD写本異読 

p. 752, l. 20 YD写本異読修訂 



p. 752, ll. 21–22 YD写本欄外注異読 

p. 752, ll. 23–24 YD写本欄外注異読 

p. 752, ll. 26–27 YD写本異読 

p. 752, ll. 28–29 YD写本異読 

p. 752, l. 31 YD写本異読修訂 

p. 752, ll. 32–33 YD写本異読 

p. 752, ll. 34–36 YD写本欄外注テクスト修訂 

p. 752, ll. 37–38 YD写本欄外注異読 

p. 753, ll. 2–3 YD写本欄外注異読 

p. 753, ll. 4–5 YD写本異読 

p. 753, ll. 6–7 YD写本異読 

p. 753, ll. 8–10 YDテクスト修訂 

p. 753, ll. 11–12 YD写本異読 

p. 753, ll. 13–14 YDテクスト修訂 

p. 753, ll. 16–19 YDテクスト修訂 

p. 753, ll. 21–22 YD写本異読 

p. 753, ll. 23–25 YDテクスト修訂 

p. 753, l. 27 YD写本異読修訂 

p. 753, ll. 29–30 YD写本異読修訂 

p. 753, ll. 31–33 YDテクスト修訂 

p. 753, l. 34 YD写本異読修訂 

p. 753, ll. 35–37 YDテクスト修訂 

p. 754, ll. 2–4 YDテクスト修訂 

p. 754, ll. 5–6 YD写本異読 

p. 754, ll. 7–9 YDテクスト修訂 

p. 754, ll. 10–11 YD写本異読 

p. 754, ll. 14–15 YD写本異読 

p. 754, ll. 16–17 YD写本異読 

p. 754, l. 18 YD写本異読修訂 

p. 754, ll. 19–20 YD写本異読 

p. 754, ll. 21–23 YDテクスト修訂 

p. 754, ll. 24–25 YDテクスト修訂 

p. 754, ll. 26–27 YD写本異読 

p. 754, ll. 28–29 YD写本異読 

p. 754, ll. 30–31 YD写本異読 



p. 754, l. 32 YD写本異読修訂 

p. 754, ll. 34–35 YD写本異読 

p. 754, ll. 36–37 YD写本異読 

p. 755, l. 2 YD写本異読修訂 

p. 755, ll. 3–4 YD写本異読 

p. 755, ll. 5–7 YDテクスト修訂 

p. 755, ll. 8–9 YD写本異読 

p. 755, ll. 10–11 YD写本異読 

p. 755, ll. 12–13 YD写本異読 

p. 755, ll. 16–17 YD写本異読 

p. 755, l. 18 YD写本異読修訂 

p. 755, l. 19 YD写本異読修訂 

p. 755, ll. 20–23 YDテクスト修訂 

p. 755, ll. 26–28 YDテクスト修訂 

p. 755, ll. 30–31 YD写本異読 

p. 755, ll. 32–34 YDテクスト修訂 

p. 755, ll. 35–37 YDテクスト修訂 

p. 756, ll. 2–4 YDテクスト修訂 

p. 756, ll. 5–6 YD写本異読修訂 

p. 756, ll. 7–8 YD写本異読 

p. 756, ll. 9–10 YD写本異読 

p. 756, ll. 11–12 YDテクスト修訂 

p. 756, ll. 13–19 YDテクスト修訂 

p. 756, ll. 20–21 YDテクスト修訂 

p. 756, l. 22 YD写本異読修訂 

p. 756, l. 23 YD写本異読修訂 

p. 756, ll. 24–25 YD写本異読修訂 

p. 756, l. 26 YD写本異読修訂 

p. 756, ll. 27–28 YD写本異読 

p. 756, ll. 34–35 YD写本異読 

p. 757, ll. 2–3 YD写本異読 

p. 757, ll. 6–7 YD写本異読 

p. 757, ll. 10–11 YDテクスト修訂 

p. 757, ll. 12–13 YD写本異読 

p. 757, ll. 14–15 YD写本異読 



p. 757, ll. 18–19 YD写本異読修訂 

p. 757, ll. 23–24 YD写本異読 

p. 757, ll. 25–26 YD写本異読 

p. 757, l. 27 YD写本異読修訂 

p. 757, ll. 28–29 YD写本異読 

p. 757, ll. 30–34 YDテクスト修訂 

p. 758, ll. 2–8 YDテクスト修訂 

p. 758, ll. 9–11 YD写本異読 

p. 758, ll. 12–13 YD写本異読 

p. 758, l. 14 YD写本異読修訂 

p. 758, l. 15 YD写本異読修訂 

p. 758, ll. 16–17 YD写本異読 

p. 758, l. 22 YD写本異読修訂 

p. 758, l. 23 YD写本異読修訂 

p. 758, ll. 24–25 YD写本異読修訂 

p. 758, l. 26 YD写本異読修訂 

p. 758, ll. 28–29 YD写本異読 

p. 758, ll. 33–36 YDテクスト修訂 

p. 758, l. 37 YD写本異読修訂 

p. 758, ll. 38–39 YD写本異読修訂 

p. 759, l. 2 YD写本異読修訂 

p. 759, l. 3 YD写本異読修訂 

p. 759, ll. 4–5 YD写本異読 

p. 759, ll. 6–9 YDテクスト修訂 

p. 759, ll. 10–11 YD写本異読 

p. 759, ll. 12–13 YD写本異読 

p. 759, ll. 14–15 YD写本異読 

p. 759, ll. 16–19 YDテクスト修訂 

p. 759, ll. 20–21 YD写本異読 

p. 759, l. 22 YD写本異読修訂 

p. 759, ll. 23–26 YDテクスト修訂 

p. 759, ll. 27–31 YDテクスト修訂 

p. 759, ll. 32–33 YD写本異読 

p. 759, ll. 35–36 YD写本異読修訂 

p. 759, l. 37 YD写本異読修訂 



p. 759, l. 38 YD写本異読修訂 

p. 760, ll. 2–3 YD写本異読 

p. 760, l. 6 YD写本異読修訂 

p. 760, ll. 8–9 YD写本異読 

p. 760, ll. 10–11 YD写本異読 

p. 760, ll. 12–13 YD写本異読 

p. 760, ll. 14–15 YD写本異読 

p. 760, ll. 19–21 YD写本異読 

p. 760, l. 22 YD写本異読修訂 

p. 760, ll. 23–24 YD写本異読 

p. 760, ll. 25–26 YD写本異読 

p. 760, l. 29 YD写本異読修訂 

p. 760, l. 30 YD写本異読修訂 

p. 760, ll. 31–34 YDテクスト修訂 

p. 760, l. 36 YD写本異読修訂 

p. 760, l. 37 YD写本異読修訂 

p. 761, ll. 2–3 YD写本異読 

p. 761, ll. 5–6 YD写本異読 

p. 761, ll. 7–8 YD写本異読 

p. 761, l. 9 YD写本異読修訂 

p. 761, l. 10 YD写本異読修訂 

p. 761, ll. 17–18 YDテクスト修訂 

p. 761, ll. 19–20 YD写本異読 

p. 761, ll. 21–22 YD写本異読 

p. 761, l. 24 YD写本異読修訂 

p. 761, l. 25 YD写本異読修訂 

p. 761, ll. 26–27 YD写本異読 

p. 761, ll. 29–32 YDテクスト修訂 

p. 761, ll. 33–36 YDテクスト修訂 

p. 762, ll. 2–5 YDテクスト修訂 

p. 762, ll. 6–7 YDテクスト修訂 

p. 762, l. 8 YD写本異読修訂 

p. 762, l. 9 YD写本異読修訂 

p. 762, l. 10 YD写本異読修訂 

p. 762, ll. 11–12 YD写本異読 



p. 762, ll. 13–14 YD写本異読 

p. 762, ll. 15–16 YD写本異読 

p. 762, ll. 18–21 YDテクスト修訂 

p. 762, l. 22 YD写本異読修訂 

p. 762, l. 23 YD写本異読修訂 

p. 762, ll. 29–32 YDテクスト修訂 

p. 762, ll. 33–35 YDテクスト修訂 

p. 762, ll. 36–37 YD写本異読 

p. 762, ll. 38–39 YD写本異読 

p. 763, ll. 2–4 YDテクスト修訂 

p. 763, ll. 5–6 YD写本異読 

p. 763, ll. 7–8 YD写本異読 

p. 763, l. 10 YD写本異読修訂 

p. 763, ll. 11–12 YD写本異読修訂 

p. 763, ll. 13–16 YDテクスト修訂 

p. 763, ll. 17–18 YD写本異読 

p. 763, ll. 19–20 YD写本異読 

p. 763, ll. 21–22 YD写本異読 

p. 763, ll. 23–24 YDテクスト修訂 

p. 763, ll. 25–26 YDテクスト修訂 

p. 763, l. 27 YD写本異読修訂 

p. 763, ll. 28–29 YD写本異読修訂 

p. 763, ll. 30–31 YD写本異読 

p. 763, ll. 33–35 YDテクスト修訂 

p. 763, ll. 36–37 YD写本異読 

p. 763, ll. 38–39 YD写本異読 

p. 764, l. 2 YD写本異読修訂 

p. 764, ll. 3–4 YD写本異読修訂 

p. 764, l. 5 YD写本異読修訂 

p. 764, l. 6 YD写本異読修訂 

p. 764, ll. 7–8 YD写本異読 

p. 764, ll. 9–12 YDテクスト修訂 

p. 764, ll. 13–14 YD写本異読 

p. 764, ll. 15–17 YD写本異読修訂 

p. 764, ll. 18–20 YD写本異読修訂 



p. 764, ll. 21–22 YD写本異読 

p. 764, ll. 23–24 YD写本異読 

p. 764, ll. 25–28 YDテクスト修訂 

p. 764, ll. 29–30 YD写本異読 

p. 764, ll. 31–34 YDテクスト修訂 

p. 764, ll. 37–38 YD写本異読 

p. 764, ll. 39–40 YD写本異読修訂 

p. 765, ll. 2–3 YD写本異読 

p. 765, ll. 4–5 YD写本異読修訂 

p. 765, l. 6 YD写本異読修訂 

p. 765, ll. 10–14 YDテクスト修訂 

p. 765, l. 15 YD写本異読修訂 

p. 765, ll. 16–17 YD写本異読 

p. 765, ll. 18–22 YDテクスト修訂 

p. 765, ll. 24–28 YDテクスト修訂 

p. 765, ll. 29–30 YD写本異読 

p. 765, ll. 31–32 YD写本異読修訂 

p. 765, l. 33 YD写本異読修訂 

p. 765, l. 34 YD写本異読修訂 

p. 765, ll. 35–37 YDテクスト修訂 

p. 765, ll. 39–40 YD写本異読 

p. 766, ll. 2–3 YD写本異読 

p. 766, ll. 4–5 YD写本異読 

p. 766, l. 6 YD写本異読修訂 

p. 766, ll. 7–9 YD写本異読修訂 

p. 766, l. 11 YD写本異読修訂 

p. 766, ll. 12–14 YDテクスト修訂 

p. 766, ll. 15–16 YD写本異読 

p. 766, ll. 17–18 YD写本異読 

p. 766, l. 21 YD写本異読修訂 

p. 766, l. 22 YD写本異読修訂 

p. 766, ll. 23–24 YD写本異読 

p. 766, ll. 25–26 YD写本異読 

p. 766, ll. 27–28 YD写本異読 

p. 766, l. 29 YD写本異読修訂 



p. 766, ll. 30–31 YD写本異読修訂 

p. 766, ll. 33–34 YD写本異読 

p. 766, l. 36 YD写本異読修訂 

p. 766, ll. 37–38 YD写本異読 

p. 767, ll. 2–3 YD写本異読 

p. 767, ll. 4–5 YD写本異読 

p. 767, ll. 7–8 YD写本異読修訂 

p. 767, l. 9 YD写本異読修訂 

p. 767, l. 10 YD写本異読修訂 

p. 767, ll. 11–15 YD写本異読修訂 

p. 767, l. 16 YD写本異読修訂 

p. 767, ll. 17–18 YD写本異読 

p. 767, ll. 19–20 YD写本異読 

p. 767, ll. 21–22 YD写本異読 

p. 767, ll. 25–26 YD写本異読修訂 

p. 767, l. 27 YD写本異読修訂 

p. 767, ll. 28–30 YD写本異読修訂 

p. 767, ll. 31–32 YD写本異読修訂 

p. 767, ll. 34–35 YDテクスト修訂 

p. 767, ll. 36–37 YD写本異読 

p. 768, l. 2 YD写本異読修訂 

p. 768, l. 3 YD写本異読修訂 

p. 768, l. 4 YD写本異読修訂 

p. 768, ll. 6–9 YDテクスト修訂 

p. 768, ll. 10–11 YD写本異読 

p. 768, ll. 12–13 YD写本異読 

p. 768, ll. 14–16 YDテクスト修訂 

p. 768, l. 17 YD写本異読修訂 

p. 768, ll. 18–19 YDテクスト修訂 

p. 768, ll. 20–21 YD写本異読 

p. 768, ll. 22–23 YD写本異読 

p. 768, ll. 24–25 YD写本異読 

p. 768, ll. 26–27 YDテクスト修訂 

p. 768, l. 28 YD写本異読修訂 

p. 768, l. 29 YD写本異読修訂 



p. 768, ll. 30–31 YD写本異読 

p. 768, ll. 32–33 YD写本異読 

p. 768, l. 34 YD写本異読修訂 

p. 768, ll. 35–36 YD写本異読 

p. 768, ll. 37–38 YD写本異読 

p. 769, ll. 2–5 YDテクスト修訂 

p. 769, l. 7 YD写本異読修訂 

p. 769, ll. 9–11 YDテクスト修訂 

p. 769, ll. 15–16 YDテクスト修訂 

p. 769, l. 18 YD写本異読修訂 

p. 769, l. 19 YD写本異読修訂 

p. 769, ll. 20–21 YD写本異読 

p. 769, ll. 23–25 YDテクスト修訂 

p. 769, l. 26 YD写本異読修訂 

p. 769, ll. 27–28 YD写本異読修訂 

p. 769, ll. 30–31 YD写本異読 

p. 769, ll. 32–33 YD写本異読 

p. 769, ll. 34–35 YD写本異読 

p. 769, ll. 36–37 YD写本異読 

p. 770, ll. 2–3 YDテクスト修訂 

p. 770, ll. 4–7 YDテクスト修訂 

p. 770, l. 10 YD写本異読修訂 

p. 770, l. 11 YD写本異読修訂 

p. 770, l. 12 YD写本異読修訂 

p. 770, ll. 13–15 YDテクスト修訂 

p. 770, ll. 16–17 YDテクスト修訂 

p. 770, ll. 18–19 YD写本異読 

p. 770, ll. 20–21 YDテクスト修訂 

p. 770, ll. 23–25 YDテクスト修訂 

p. 770, ll. 26–29 YDテクスト修訂 

p. 770, ll. 30–31 YD写本異読 

p. 770, ll. 32–34 YDテクスト修訂 

p. 770, ll. 35–36 YDテクスト修訂 

p. 770, ll. 37–38 YDテクスト修訂 

p. 771, ll. 2–3 YD写本異読 



p. 771, ll. 4–6 YD写本異読 

p. 771, l. 7 YD写本異読修訂 

p. 828, ll. 20–21, 23–25 YDテクスト修訂 

p. 831, ll. 28, 30–34 YDテクスト修訂 

p. 831, ll. 31, 38 NBhūṣ写本ロケーション 

p. 833, ll. 22, 26–27 YD写本欄外注テクスト修訂 

p. 834, ll. 21, 24 YDテクスト修訂 

p. 836, ll. 16, 27 NBhūṣ写本異読ならびにロケーション 

p. 836, l. 30 YD写本異読ならびにロケーション 

p. 837, ll. 20, 22 YDテクスト修訂 

p. 838, ll. 22–28 YDテクスト修訂 

p. 840, ll. 20–23 YD写本異読ならびにロケーション 

p. 843, l. 10 NBhūṣ写本ロケーション 

p. 843, ll. 20, 24–25 YD写本欄外注テクスト修訂 

p. 843, ll. 28, 30–31 YDテクスト修訂 

p. 844, ll. 29, 33 YDテクスト修訂 

 

 

 

また、事由 8「博士論文の全部または一部が、単行本もしくは雑誌掲載等の形で刊行され

る予定である」にも該当するため、全文をインターネット公表できません。なお、刊行は平

成 30 年 3 月 1 日より 5 年以内を予定している。 
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sthapan. d. itas. Ānandāśramasam. skr
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ĀŚS Āpastambaśrautasūtra. The Śrauta sútra of Ápastamba Belonging to the Taittirı́ya samhitá
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2nd ed. Bombay: The “Nirn. aya-Sâgar” Press, 1936.
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Br
˚
hatı̄ Br

˚
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˚
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˚
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preserved in Rare Book & Manuscript Library, University of Pennsylvania. De-
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ĪPVV Īśvarapratyabhijñāvivr
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tti by Bhat.t.a Rāmakan. t.ha. Bhat.t.a Rāmakan. t.ha’s Commentary on the Kiran. a-

tantra. Vol. 1, Chapters 1–6. Critical edition and annotated translation by Do-
minic Goodall. Publications du Départment d’Indologie 86.1. [Pondichéry]: Institut
français de Pondichéry, 1998.

KK Kr
˚
tyakalpataru by Laks.mı̄dhara. Kr. tyakalpataru of Bhat.t.a Laks.mı̄dhara. Vol. 14, Moks.a-

kān. d. a. Edited by K. V. Rangaswami Aiyangar. Gaekwad’s Oriental Series, no. 102.
Baroda: Oriental Institute, 1945.

KM Kāvyamı̄mām. sā by Rājaśekhara. Kāvyamimāmsā of Rājaśekhara. Edited by R. A. Sastry.
Revised and enlarged by K. S. Ramaswami Sastri Siromani. 3rd ed. Gaekwad’s
Oriental Series, no. 1. Baroda: Oriental Institute, 1934.

KPur Kūrmapurān. a. The Kūrma purān. a. Critically edited by Anand Swarup Gupta. Vara-
nasi: All-India Kashiraj Trust, 1971.

KS *Kanakasaptati (Chi. Jin qishi lun金七十論). Translated by Paramārtha (Chi. Zhendi真
諦).

KST T no. 2137, vol. 54.

KS天 天海版大蔵経『金七十論』上中下，林氏幸宿花渓居士，寛永十四年（1637）．http://dl.ndl.
go.jp/info:ndljp/pid/1288176; http://dl.ndl.go.jp/info:ndljp/pid/1288177; http://
dl.ndl.go.jp/info:ndljp/pid/1288178.

KS麗 高麗大蔵経 no. 1032, vol. 30.

KV Kāśikāvr
˚
tti by Jayāditya and Vāmana. Kāśikavr. tti of Jayāditya–Vāmana (Along with

Commentaries Vivaran. apañcikā—Nyāsa of Jinendrabuddhi and Padamañjarı̄ of Haradatta
Miśra). Edited by Srı̄nārāyan. a Misra. 6 vols. Ratnabharati Series 5, 6, 7, 8, 9, 10.
Varanasi: Ratna Publications, 1985.

KVai Keśavavaijayantı̄, Nandapan. d. ita’s commentary on the Vis.n. usmr
˚
ti. In Vis.S.
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KVy Kātantravyākaran. a. The Katantra with the Commentary of Durgasim. ha. Edited by Julius
Eggeling. 2 fascs. Bibliotheca Indica, a Collection of Oriental Works, n.s., nos. 297,
298. Calcutta: printed by Stephen Austin and Sons, 1874.

LA Abhidharmakośat. ı̄kā *Laks.an. ānusārin. ı̄ (Tib. Chos mngon pa’i mdzod kyi ’grel mTshan nyid
kyi rjes su ’brang ba) by Pūrn. avardhana. D no. 4093; P no. 5594.

Locana Abhinavagupta’s commentary on the Dhvanyāloka by Ānandavardhana. In BP.

LPur Liṅgapurān. a. Lingapuranam by Maharshi Vedavyasa. Edited by Jibananda Vidyasagara.
Calcutta: printed at the New Valmiki Press, 1885.

LTN Lokatattvanirn. aya by Haribhadra. In Śrı̄haribhadrasūrigranthasaṅgrahah. . Ahammadā-
vāda: Śrı̄jainagranthaprakāśakasabhā, 1939.

LTSV Laghı̄yastrayasvopajñavr
˚
tti by Akalaṅka. In Akalaṅka granthatrayam (svopajñavivr

˚
ti-

sahitam Laghı̄yastrayam, Nyāyaviniścayah. , Pramān. asaṅgrahaś ca) of Śrı̄ Bhattākalaṅka-
deva. Edited by Mahendra Kumar Śastri. Siṅghı̄ Jaina Series, no. 12. Ahmedabad:
The Sañchālaka-Siṅghı̄ Jaina Granthamālā, 1939.

LV Laghuvr
˚
tti by Somatilaka.

LVCh Shad. darshanasamuchchaya by Shree Haribhadrasoori with a Commentary Called Laghu-
vritti by Manibhadra. Edited by Dâmodara Lâl Goswâmi. Chowkhambâ Sanskr.it
Series, a Collection of Rare & Extraordinary Sanskrit Works, no. 95. Benares:
Chokhambâ Sanskr.it Book-Depôt, 1905.

LVMK S. ad. darśanasamuccaya of Haribhadra Sūri with the Commentaries of Tarka-rahasya-dipikā of
Gun. aratna Sūri and Laghuvr. tti of Somatilaka Sūri and an Avacūrn. i. Edited by Mahendra
Kumar Jain. 2nd ed. Jñānapı̄t.ha Mūrtidevı̄ granthamālā, Sanskrit grantha, no. 36.
New Delhi: Bharatiya Jnanpith Publication, 1981.

M Māt.haravr
˚
tti. Sām. khya-kārikā of Srimad Isvarakrisna with the Māt.haravr. tti of Māt.harā-

cārya. Edited by Viśn. u Prasād Śarmā. 2nd ed. Chowkhamba Sanskrit Series, a Col-
lection of Rare & Extraordinary Sanskrit Works, no. 296 (work no. 56). Varanasi:
Chowkhamba Sanskrit Series Office, 1970.

MA Mitāks.arā, Vijñāneśvara’s commentary on the Yājñavalkyasmr
˚
ti. Yādnyavalkyasmr. iti of

Yogı̄shvara Yādnyavalkya with the Commentaries Mitāks.arā of Vidnyāneshvara. Edited by
Wāsudev Laxman. S’āstrı̄ Pans’ı̄kar. 4th ed. Bombay: The “Nirn. aya-Sāgar” Press,
1936.

MABh Madhyamakāvatārabhās.ya by Candrakı̄rti. Madhyamakāvatāra par Candrakı̄rti: Traduc-
tion tibétaine. Edited by Louis de la Vallée Poussin. Bibliotheca Buddhica 9. St.-
Pétersbourg: Imprimerie de l’Académie Impériale des Sciences, 1912.

MAC Manvarthacandrikā by Raghāvānanda Sarasvatı̄. In Manusmr
˚
tih. : Medhātithi-Sarvajña-

nārāyan. a-Kullūka-Rāghavānanda-Nandana-Rāmacandra-Man. irāma-Govindarāja-Bhāruci
iti vyākhyānavakena samalam. kr

˚
tā. Edited by Jayantakr
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s.n. a Harikr
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s.n. a Dave. 6 vols. in

7. Bhāratı̄yavidyā-śren. ı̄-granthah. 29, 33, 37, 38, 39, 40, 42. Mumbaı̄: Bhāratı̄ya Vidyā
Bhavanam, 1972–1990.

MaiS Maitrāyan. ı̄sam. hitā. Mâitrâyan. ı̂ sam. hitâ. Herausgegeben von Leopord von Schroeder.
4 vols. Leipzig: F. A. Brockhaus, 1881–1886.

MaiU Maitrāyan. ı̄yopanis.ad.
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MaiUB In The Maitrāyan. ı̄ya Upanis.ad: A Critical Study, with Text, Translation and Commentary.
By J. A. B. van Buitenen. Disputationes Rheno-Trajectinae 6. ’S-Gravenhage: Mou-
ton, 1962.

MaiULV In vol. 1 of Eighteen Principal Upanis.ads (Upanis.adic Text with Parallels from Extant
Vedic Literature, Exegetical and Grammatical Notes). Edited by V. P. Limaye and R.
D. Vadekar. Gandhi Memorial Edition. Poona: Vaidika Saṁśodhana Man. d. ala, 1958.

MaiUD Maitrāyan. ı̄yopanis.addı̄pikā by Rāmatı̄rtha. The Maitráyan. ı́ya Upanishad, with the Com-
mentary of Rámatı́rtha. Edited with an English translation by E. B. Cowell. Bibliotheca
Indica, a Collection of Oriental Works. London: printed by W. M. Watts, 1870.

MAMĀ Manvarthamuktāvalı̄ by Kullūka.

MAMĀD In Manusmr
˚
tih. : Medhātithi-Sarvajñanārāyan. a-Kullūka-Rāghavānanda-Nandana-Rāma-

candra-Man. irāma-Govindarāja-Bhāruci iti vyākhyānavakena samalam. kr
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Jayantakr
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s.n. a Harikr
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s.n. a Dave. 6 vols. in 7. Bhāratı̄yavidyā-śren. ı̄-granthah. 29, 33,

37, 38, 39, 40, 42. Mumbaı̄: Bhāratı̄ya Vidyā Bhavanam, 1972–1990.

MAMĀK In The Manusmr. ti with the Commentary Manvarthamuktāvali of Kullūka. Edited by
Nārāyan. Rām Āchārya “Kāvyatı̄rtha.” 10th ed. Bombay: The Nirn. aya Sāgar Press,
1946.

MAMĀM In Mānava-dharma śāstra [Institutes of Manu] with the Commentaries of Medhātithi, Sar-
vajñanārāyan. a, Kullūka, Rāghavānanda, Nandana, and Rāmachandra and Appendix by
Vishvanāth Nārāyan Mandlik. 3 vols. New Delhi: Munshiram Manoharlal Pub-
lishers, 1992. First published 1886.

MAMĀN In The Manusmr. ti with the “Manvartha-muktāvalı̄” Commentary of Kullūka Bhat.t.a with
the “Man. iprabhā” Hindı̄ Commentary by Pt. Haragovinda Śāstrı̄. Edited by Gopāla Śāstrı̄
Nene. 2nd ed. The Kashi Sanskrit Series 114 (Dharma Śāstra Section, no. 3). Varanasi:
The Chowkhamba Sanskrit Series Office, 1970.

Man. irāma Man. irāma Dı̄ks.ita’s commentary on the Mānavadharmaśāstra. In Manusmr
˚
tih. :

Medhātithi-Sarvajñanārāyan. a-Kullūka-Rāghavānanda-Nandana-Rāmacandra-Man. irāma-
Govindarāja-Bhāruci iti vyākhyānavakena samalam. kr

˚
tā. Edited by Jayantakr
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s.n. a

Harikr
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s.n. a Dave. 6 vols. in 7. Bhāratı̄yavidyā-śren. ı̄-granthah. 29, 33, 37, 38, 39, 40, 42.

Mumbaı̄: Bhāratı̄ya Vidyā Bhavanam, 1972–1990.

MānŚS Mānavaśrautasūtra. The Mānavaśrauta sūtra Belonging to the Maitrāyan. ı̄ sam. hitā. Edited
by Jeanette M. van Gelder. Śata-pit.aka Series: Indo-Asian Literatures, vol. 17; Veda-
pit.aka, vol. 1. New Delhi: International Academy of Indian Culture, 1961.

ManuBh Manubhās.ya by Medhātithi.

ManuBhD In Manusmr
˚
tih. : Medhātithi-Sarvajñanārāyan. a-Kullūka-Rāghavānanda-Nandana-Rāma-

candra-Man. irāma-Govindarāja-Bhāruci iti vyākhyānavakena samalam. kr
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Jayantakr
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s.n. a Harikr
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s.n. a Dave. 6 vols. in 7. Bhāratı̄yavidyā-śren. ı̄-granthah. 29, 33,

37, 38, 39, 40, 42. Mumbaı̄: Bhāratı̄ya Vidyā Bhavanam, 1972–1990.

ManuBhM In Mānava-dharma śāstra [Institutes of Manu] with the Commentaries of Medhātithi, Sar-
vajñanārāyan. a, Kullūka, Rāghavānanda, Nandana, and Rāmachandra and Appendix by
Vishvanāth Nārāyan Mandlik. 3 vols. New Delhi: Munshiram Manoharlal Pub-
lishers, 1992. First published 1886.
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MatsPur Matsyapurān. a. Śrı̄manmatsyamahāpurān. am. Mum. baı̄: “Śrı̄veṅkat.eśvara” St.ı̄m Presa,
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MatV Mataṅgavr
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tti by Bhat.t.a Rāmakan. t.ha. Mataṅgapārameśvarāgama (Vidyāpāda) avec le
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MBh Mahābhārata. The Mahābhārata. For the first time critically edited by Vishunu S. Suk-
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man Vaidya (vol. 10), Ranchandra Narayan Dandekar (vols. 11, 17), Hari Damodar
Velankar (vol. 12), Vasudev Gopal Paranjpe (vol. 12), and Raghunath Damodar Kar-
markar (vol. 18). 19 vols. Poona: Bhandarkar Oriental Research Institute, 1933–1966.

MBhP The Mahābhāratam with the Bharata Bhawadeepa Commentary of Nīlakan. t.ha. Edited by
Ramachandrashastri Kinjawadekar. 6 vols. Poona: Chitrashala Press, 1929–1933.
Reprint, New Delhi: Oriental Books Reprint Corporation, 1979.

MBhās.ya Mahābhās.ya by Patañjali. The Vyākaran. a-mahābhās.ya of Patañjali. Edited by F. Kiel-
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critical notes by K. V. Abhyankar. 3 vols. Poona: Bhandarkar Oriental Institute,
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MBhD Mahābhās.yadı̄pikā by Bhartr
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hari. Mahābhās.yadı̄pikā of Bhartr.hati. Critically edited by

G. B. Palsule (fascs. 1, 2, 5, 6, 8), V. P. Limaye (fasc. 2), V. B. Bhagavat (fascs. 2, 3,
7, 8), Saroja Bhate (fascs. 3, 7), Johannes Bronkhorst (fasc. 4), and G. V. Devasthali
(fasc. 6). 8 fascs. Bhandarkar Oriental Research Institute Post-graduate and Research
Department Series, nos. 22, 23, 25, 28, 31, 32, 34, 37. Poona: Bhandarkar Oriental
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MBodha Mugdhabodha by Vopadeva. Mugdhabodha vyakarana by Vopadeva with the Commentary
of Rama Tarkavagisha. Edited by Siva Narayan Siromani and Ajita Nath Nyayaratna.
7 fascs. Bibliotheca Indica, a Collection of Oriental Works, n.s., nos. 1281, 1298, 1312,
1325, 1347, 1351, 1370. Calcutta: Asiatic Society of Bengal, 1911–1913.

MDhŚ Mānavadharmaśāstra. Manu’s Code of Law: A Critical Edition and Translation of the
Mānava-dharmásāstra [sic]. By Patrick Olivelle. With the editorial assistance of
Suman Olivelle. South Asia Research. Oxford: Oxford University Press, 2005.

MHK Madhyamakahr
˚
dayakārikā by Bhāviveka.

MHKEc Chapter 4 (Śrāvakatattvaviniścayāvatāra). In Bhāviveka and His Buddhist Opponents.
By Malcolm David Eckel. Harvard Oriental Series, vol. 70. Cambridge, MA: Depart-
ment of Sanskrit and Indian Studies, Harvard University, 2008.
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中観思想の展開: Bhāvaviveka 研究, by Ejima Yasunori 江島惠教, 268–361. Tokyo:
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MHKHe Chapter 6 (Sām. khyatattvāvatāra). In vol. 2 of Zhongguan xin lun ji qi guzhu Sizeyan
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MHKL Madhyamakahr.dayam of Bhavya. Edited by Chr. Lindtner. The Adyar Library Series
123. Adyar, Chennai: Adyar Library and Research Centre, 2001.

MHKMS Manuscript of the MHK. “Fanwen Size yan jing chaoben yingyin ban” 梵文《思択焰
経》抄本影印版. In vol. 1 of Ji Xianlin jiaoshou bashi huadan jinian lunwenji季羨林教授八
十華誕紀念論文集, edited by Li Zheng李錚 et al., 511–22. Nanchang: Jiangxi Renmin
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poh. i tshig-leh. ur-byas-pa) and the Tibetan Text of the Madhyamaka-hr.daya-vr.tti-
tarkajvālā (Dbu-mah. i sñin-poh. i h. grel-pa rtog-ge h. bar-ba) s.as.t.hah. paricchedah. /
Sāṁkhyatattvāvatārah. //(Part 1. pūrvapaks.a).” Edited by Naomichi Nakada. Tsu-
rumi Joshi Daigaku Tanki Daigakubu kiyō鶴見女子大学短期大学部紀要 6 (1972): 145–55.

MHKQ Chapter 6. Bhāviveka on Sām. khya and Vedānta: The Sām. khya and Vedānta Chapters of
the Madhyamakahr.dayakārikā and Tarkajvālā. By Olle Qvarnström. With Tibetological
assistance by K. Sorensen. Harvard Oriental Series, vol. 78. Cambridge, MA: De-
partment of South Asian Studies, Harvard University, 2015.

MHKSG Manuscript of the MHK, discovered by Rāhula Sām. kr
˚
tyāyana and copied by V. V.

Gokhale. In “The Madhyamaka-hr.daya-kārikā of Bhāviveka: A Photographic Repro-
duction of Prof. V. V. Gokhale’s Copy.” By Shrikant S. Bahulkar. Nagoya Studies in
Indian Culture and Buddhism: Sam. bhās. ā 15 (1994): 1–49.

MHKTib Tibetan translation of the Madhyamakahr
˚
dayakārikā, Dbu ma’i snying po’i tshig le’ur byas

pa. D no. 3855; P no. 5255.

MHKTibHe Chapter 6. In vol. 2 of Zhongguan xin lun ji qi guzhu Sizeyan yanjiu 《中観心論》
及其古注《思択焰》研究. By He Huanhuan 何歓歓. Zhongguo Shehui Kexueyuan
wenku, zhexue zongjiao yanjiu xilie中国社会科学院文庫・哲学宗教研究系列. Beijing:
Zhongguo Shehui Kexue Chubanshe, 2013.

MHKTibN Chapter 6. “The Sanskrit Text of the Madhyamaka-hr.daya-kārikā (Dbu-mah. i sñin-
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Sāṁkhyatattvāvatārah. //(Part 1. pūrvapaks.a).” Edited by Naomichi Nakada. Tsu-
rumi Joshi Daigaku Tanki Daigakubu kiyō鶴見女子大学短期大学部紀要 6 (1972): 145–55.

MHKTibQ Chapter 6. Bhāviveka on Sām. khya and Vedānta: The Sām. khya and Vedānta Chapters of
the Madhyamakahr.dayakārikā and Tarkajvālā. By Olle Qvarnström. With Tibetological
assistance by K. Sorensen. Harvard Oriental Series, vol. 78. Cambridge, MA: De-
partment of South Asian Studies, Harvard University, 2015.

MHKTJ Madhyamakahr
˚
dayakārikā included in the Tarkajvālā.
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MKVy Moks.akārikāvyākhyā by Bhat.t.a Rāmakan. t.ha. In As. t.akaprakaran. am. Edited by Vrajaval-
labha Dvivedı̄. Yogatantra-granthamālā, vol. 12. Varanasi: Sampurnananda Sanskrit
University, 1988.

MMK Mūlamadhyamakakārikā by Nāgārjuna. Zhonglun song: Fan Zang Han hexiao, daodu
yizhu中論頌: 梵蔵漢合校・導読・訳注. Edited by Ye Shaoyong葉少勇. Fan Zang Han
Fodian congshu梵蔵漢仏典叢書 1. Shanghai: Zhongxi Shuju. 2011.

MMU Mānameyodaya by Nārāyan. a. Mānameyodaya of Nārāyan. a (An Elementary Treatise on
the Mı̄mām. sā). Edited with an English translation by C. Kunhan Raja and S. S. Surya-
narayana Sastri. 2nd ed. The Adyar Library Series, vol. 105. Adyar, Madras: The
Adyar Library and Research Centre, 1975.

MMV Mūlamadhyamakavr
˚
tti by Buddhapālita. In part 2 of “A Study of the Buddhapālita-

mūlamadhyamaka-vr. tti.” By Akira Saito. PhD diss., Australian National University,
1984.

MNU Mahānārayan. opanis.ad. In vol. 1 of La Mahā Nārāyan. a Upanis.ad, édition critique, avec une
traduction française, une étude, des notes et, en annexe, la Prān. āgnihotra Upanis.ad. Par
Jean Varenne. Publications de l’Institut de Civilisation Indienne, série in-8, fascicule
11. Paris: Éditions e. de Boccard, 1960.

Mr
˚
gT Mr

˚
gendratantra. In Mr

˚
gTV.

Mr
˚
gTV Mr

˚
gendratantravr

˚
tti by Nārāyan. akan. t.ha. The S’rı̄ Mr.gendra tantram (Vidyāpāda & Yo-

gapāda) with the Commentary of Nārāyan. akan. t.ha. Edited by Madhusūdan Kaul Shāstrı̄.
The Kashmir Series of Texts and Studies, no. 50. Bombay: printed at the “Nirnaya
Sagar” Press, 1930.

MŚV Manuśāstravivaran. a by Bhāruci.

MŚVDD Bhāruci’s Commentary on the Manusmr. ti (The Manu-śāstra-vivaran. a, Books 6–12): Text,
Translation and Notes. Edited by J. Duncan M. Derrett. Vol. 1, The Text. Schriten-
reihe des Südasien-Instituts der Universität Heidelberg, Band 18. Wiesbaden: Franz
Steiner Verlag, 1975.

MŚVJHD In Manusmr
˚
tih. : Medhātithi-Sarvajñanārāyan. a-Kullūka-Rāghavānanda-Nandana-Rāma-

candra-Man. irāma-Govindarāja-Bhāruci iti vyākhyānavakena samalam. kr
˚
tā. Edited by

Jayantakr
˚
s.n. a Harikr

˚
s.n. a Dave. 6 vols. in 7. Bhāratı̄yavidyā-śren. ı̄-granthah. 29, 33,

37, 38, 39, 40, 42. Mumbaı̄: Bhāratı̄ya Vidyā Bhavanam, 1972–1990.

MT. Manut. ı̄kā by Govindarāja.

MT. D In Manusmr
˚
tih. : Medhātithi-Sarvajñanārāyan. a-Kullūka-Rāghavānanda-Nandana-Rāma-

candra-Man. irāma-Govindarāja-Bhāruci iti vyākhyānavakena samalam. kr
˚
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Jayantakr
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s.n. a Harikr

˚
s.n. a Dave. 6 vols. in 7. Bhāratı̄yavidyā-śren. ı̄-granthah. 29, 33,

37, 38, 39, 40, 42. Mumbaı̄: Bhāratı̄ya Vidyā Bhavanam, 1972–1990.

MT. M In Mānava-dharma śāstra [Institutes of Manu] with the Commentaries of Medhātithi, Sar-
vajñanārāyan. a, Kullūka, Rāghavānanda, Nandana, and Rāmachandra and Appendix by
Vishvanāth Nārāyan Mandlik. 3 vols. New Delhi: Munshiram Manoharlal Pub-
lishers, 1992. First published 1886.

MU Moks.opāya. In MUT. .
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Mun. U Mun. d. akopanis.ad. In vol. 1 of Eighteen Principal Upanis.ads (Upanis.adic Text with Par-
allels from Extant Vedic Literature, Exegetical and Grammatical Notes). Edited by V. P.
Limaye and R. D. Vadekar. Gandhi Memorial Edition. Poona: Vaidika Saṁśodhana
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rasiṁha with the Commentary Tı̂kâsarvaswa of Vandyaghatı̂ya-Sarvânanda. Edited by T.
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parts. The Vizianagram Sanskrit Series, no. 10. Benares: E. J. Lazarus, 1895.



xxiv 略号および使用テクスト
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PaiU Paiṅgalopanis.ad. In One Hundred & Eight Upanishads (Îsha & Others) with Various Read-
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kārikāvr.tti, a Commentary on Sadyojyotih. ’s Refutation of Twenty Conceptions of the Liber-
ated State (moks.a). Edited by Alex Watson, Dominic Goodall, and S. L. P. Anjaneya
Sarma. Collection Indologie 122. [Pondichéry]: Institut Français de Pondichéry,
2013.

PMNKVYG In As. t.akaprakaran. am. Edited by Vrajavallabha Dvivedı̄. Yogatantra-granthamālā, vol.
12. Varanasi: Sampurnananda Sanskrit University, 1988.

PMS Parı̄ks. āmukhasūtra by Mān. ikyanandin. In PKM.

PP Prajñāpradı̄pa (Tib. Shes rab sgron ma) by Bhāviveka. D no. 3853; P no. 5253.

PPW Śes rab sgron ma, Prajñā-pradı̄pah. : A Commentary on the Madhyamaka sūtra. Edited
by M. Walleser. Bibliotheca Indica, a Collection of Oriental Works, n.s., no. 1396.
Calcutta: Asiatic Society, 1914.

PPra Prakı̄rn. akaprakāśa by Helārāja. Vākyapadı̄ya of Bhartr.hari with the Commentary of Helā-
rāja, Kān. d. [a] III. Critically edited by K. A. Subramania Iyer. 2 parts. Deccan College
Monograph Series 21. Poona: Deccan College, 1963–1973.

PPT. Prajñāpradı̄pat. ı̄kā (Tib. Shes rab sgron ma rgya cher ’grel pa) by Avalokitavrata. D no.
3859; P no. 5259.

PPur Padmapurān. a. Mahāmuniśrı̄madvyāsapran. ı̄tam. Padmapurān. am. Edited by Viśvanātha
Nārāyan. a. Ānandāśramasam. skr

˚
tagranthāvalih. 131. Pun. yākhyapattana: Ānandā-

śramamudran. ālaya, 1893–1894.

Prabhāvalı̄ Mandan Shambhu Bhatta’s commentary on the Bhāt.t.adı̄pikā by Khan. d. adeva. The
Bhatta dipika of Khandadeva with Prabhâvati the Commentary. Edited by N. S. Ananta
Krishna S’âstri and Vâsudeva Laxmana Śâstrı̂ Pansı̂kar. Vol. 1. Bombay: Pândurang
Jâwajı̂, 1921.

Pradı̄pa Kaiyat.a’s commentary on the Mahābhās.ya by Patañjali. Śrı̄bhagavatpatañjaliviraci-
tam. Vyākaran. a-mahābhās.yam Śrı̄kaiyyat.akr

˚
tapradı̄pena Nāgojı̄bhat.t.akr

˚
tena Bhās.yapradı̄po-

ddyotena ca vibhūs. itam. Edited by Vedavrata. 5 vols. Rohataka: Harayān. a-Sāhitya-
Sam. sthāna, 1962–1963.

PraP Prakaran. apañcikā by Śālikanātha Miśra.
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PraPB Prakaran. apañcikā: Mahāmahopādhyāyaśrı̄macchālikanāthamiśraviracitā (Prabhākarapra-
sthānānusāri Mı̄mām. sādarśanam). Edited by Subrahman. yaśāstri. Kāśı̄hindūviśva-
vidyālayı̄yadarśanagranthamālā, 4. pus.pam. [Kāśı̄]: Kāśı̄hindūviśvavidyālaya-
mudran. ālaya, 1961.

PraPCh Prakaran. apañcikā nāma Prabhākaramatānusāri-mı̄mām. sādarśanam. Edited by Mukunda-
śāstri. Caukhambā-sam. skr

˚
ta-granthamālā (granthasam. khyā 17). Kāśı̄: Vidyāvilāsa,

1904.

PraU Praśnopanis.ad. In vol. 1 of Eighteen Principal Upanis.ads (Upanis.adic Text with Parallels
from Extant Vedic Literature, Exegetical and Grammatical Notes). Edited by V. P. Li-
maye and R. D. Vadekar. Gandhi Memorial Edition. Poona: Vaidika Saṁśodhana
Man. d. ala, 1958.

PraUŚBh Praśnopanis.adśaṅkarabhās.ya. Praśnopanis.at: Ānandagiriviracitat. ı̄kāsam. valitaśām. karabhā-
s.yasametā tathā Śam. karānandaviracitā Praśnopanis.addı̄pikā ca. Edited by Ānandāśrama-
sthapan. d. itas. Ānandāśramasam. skr

˚
tagranthāvalih. , granthāṅkah. 8. Pun. yākhya-

pattana: Ānandāśramamudran. ālaya, 1911.

PRM Prameyaratnamālā by Anantavı̄rya. Prameyaratnamālā of Laghu Anantavı̄rya: A Com-
mentary on Parı̄ks’āmukha sūtra of Mān. ikyanandı̄. Edited with Chintamani Hindi com-
mentary and ancient Sanskrit notes by Hira Lal Jain. The Vidyabhawan Sanskrit
granthamala 107. Varanasi: Chowkhamba Vidyabhawan, 1964.

PS Pramān. asamuccaya by Dignāga.

Restored Sanskrit text: Chapter 1 (Pratyaks.a). Dignāga’s Pramān. asamuccaya, Chapter
1: A Hypothetical Reconstruction of the Sanskrit Text with the Help of the Two Tibetan
Translations on the Basis of the Hitherto Known Sanskrit Fragments and the Linguistic
Materials Gained from Jinendrabuddhi’s T. ı̄kā. By Ernst Steinkellner. http://www.oeaw.
ac.at/Mat/dignaga/ PS/ 1.pdf. 2005. Accessed October 25, 2009.

Restored Sanskrit text: Chapter 5 (Anyāpoha). In part 1 of Dignāga’s Philosophy of
Language: Pramān. asamuccayavr.tti V on anyāpoha. By Ole Holten Pind. Edited by
Ernst Steinkellner. 2 parts. Österreichische Akademie der Wissenschaften, philo-
sophisch-historische Klasse Sitzungsberichte, 871. Band; Beiträge zur Kultur- und
Geistesgeschichte Asiens, Nr. 92. Vienna: Verlag der Österreichischen Akademie der
Wissenschaften, 2015.

PSK Kanakavarman’s and Dad pa’i shes rab’s Tibetan translation of the Pramān. asamuc-
caya, Tshad ma kun las btus pa. P no. 5700.

PSPSV(K) Kanakavarman’s and Dad pa’i shes rab’s Tibetan translation of the Pramān. asamuc-
caya included in the Pramān. asamuccayavr

˚
tti, Tshad ma kun las btus pa’i ’grel pa. P no.

5702.

PSPSV(V) Vasudhararaks.ita’s and Seng rgyal’s Tibetan translation of the Pramān. asamuccaya in-
cluded in the Pramān. asamuccayavr

˚
tti, Tshad ma kun las btus pa’i ’grel pa. D no. 4204; P

no. 5701.

PSV Vasudhararaks.ita’s and Seng rgyal’s Tibetan translation of the Pramān. asamuccaya,
Tshad ma kun las btus pa. D no. 4203.

PSāra(A) Paramārthasāra by Abhinavagupta. In PSāraV.
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PSāra(Ā) Paramārthasāra attributed to Ādiśes.a. The Paramârthasâra of Bhagavad Âdesesha [sic]
with the Commentary of Râghavânanda. Edited by T. Gan. apati Sâstrı̂. Trivandrum San-
skrit Series, no. 12. Trivandrum: printed at the Travancore Government Press, 1911.

PSāraV Paramārthasāravivr
˚
ti by Yogarāja. The Paramārtha-sāra by Abhinava Gupta with the Com-

mentary of Yogarāja. Edited by Jagasidha Chandra Chatterji. The Kashmir Series of
Texts and Studies, vol. 7. Srinagar: Research Department, 1916.

PSāV Paramārthasāravivaran. a by Rāghavānanda. The Paramârthasâra of Bhagavad Âdesesha
[sic] with the Commentary of Râghavânanda. Edited by T. Gan. apati Sâstrı̂. Trivandrum
Sanskrit Series, no. 12. Trivandrum: printed at the Travancore Government Press,
1911.

PsP Prasannapadā by Candrakı̄rti.

PsPAM In vol. 1 of In Clear Words: The Prasannapadā, Chapter One. Edited by Anne Mac-
Donald. Österreichische Akademie der Wissenschaften, philosophisch-historische
Klasse Sitzungsberichte, 863. Band; Beiträge zur Kultur- und Geistesgeschichte
Asiens, Nr. 86. Vienna: Verlag der Österreichischen Akademie der Wissenschaften,
2015.

PsPLVP Mūlamadhyamakakārikās (Mādhyamikasūtras) de Nāgārjuna avec la Prasannapadā Com-
mentaire de Candrakı̄rti. Publiée par Louis de la Vallée Poussin. Bibliotheca Buddhica
4. St.-Pétersbourg, 1903–1913. Reprint, Delhi: Motilal Banarsidass Publishers, 1992.

PST. Pramān. asamuccayat. ı̄kā (Viśālāmalavatı̄) by Jinendrabuddhi.

Chapter 1 (Pratyaks.a). Jinendrabuddhi’s Viśālāmalavatı̄ Pramān. asamuccayat. ı̄kā. Edited
by Ernst Steinkellner, Helmut Krasser, and Horst Lasic. Part 1. Sanskrit Texts
from the Tibetan Autonomous Region, no. 1/I. Beijing: China Tibetology Publish-
ing House, 2007.

Chapter 2 (Svārthānumāna). Jinendrabuddhi’s Viśālāmalavatı̄ Pramān. asamuccayat. ı̄kā.
Edited by Horst Lasic, Helmut Krasser, and Ernst Steinkellner. Part 1. Sanskrit Texts
from the Tibetan Autonomous Region, no. 15/1. Beijing: China Tibetology Publish-
ing House, 2012.

PST. Tib Tibetan translation of the Pramān. asamuccayat. ı̄kā, Yangs pa dang dri ma med pa ldan pa
shes bya ba Tshad ma kun las btus pa’i ’grel bshad. D no. 4268; P no. 5766.

PSV Pramān. asamuccayavr
˚
tti by Dignāga.

Restored Sanskrit text: Chapter 1 (Pratyaks.a). Dignāga’s Pramān. asamuccaya, Chapter
1: A Hypothetical Reconstruction of the Sanskrit Text with the Help of the Two Tibetan
Translations on the Basis of the Hitherto Known Sanskrit Fragments and the Linguistic
Materials Gained from Jinendrabuddhi’s T. ı̄kā. By Ernst Steinkellner. http://www.oeaw.
ac.at/Mat/dignaga/ PS/ 1.pdf. 2005. Accessed October 25, 2009.

Restored Sanskrit text: Chapter 5 (Anyāpoha). In part 1 of Dignāga’s Philosophy of
Language: Pramān. asamuccayavr.tti V on anyāpoha. By Ole Holten Pind. Edited by
Ernst Steinkellner. 2 parts. Österreichische Akademie der Wissenschaften, philo-
sophisch-historische Klasse Sitzungsberichte, 871. Band; Beiträge zur Kultur- und
Geistesgeschichte Asiens, Nr. 92. Vienna: Verlag der Österreichischen Akademie der
Wissenschaften, 2015.
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PSVTibK Kanakavarman’s and Dad pa’i shes rab’s Tibetan translation of the Pramān. asamuc-
cayavr

˚
tti, Tshad ma kun las btus pa’i ’grel pa. P no. 5702.

Chapter 2 (Svārthānumāna [svamata]). In Indo koten ronrigaku no kenkyū: Jinna (Dig-
nāga) no taikeiインド古典論理学の研究: 陳那（Dignāga）の体系, by Kitagawa Hidenori
北川秀則, 447–69. Tokyo: Suzuki Gakujutsu Zaidan, 1965.

Chapter 3 (Parārthānumāna [svamata]). In Indo koten ronrigaku no kenkyū: Jinna (Dig-
nāga) no taikeiインド古典論理学の研究: 陳那（Dignāga）の体系, by Kitagawa Hidenori
北川秀則, 470–511. Tokyo: Suzuki Gakujutsu Zaidan, 1965.

Chapter 5 (Anyāpoha). “The Pramān. asamuccayavr.tti of Dignāga with Jinendrabud-
dhi’s Commentary, Chapter Five: Anyāpoha-parı̄ks.ā, Tibetan Text with Sanskrit
Fragments.” Edited by Masaaki Hattori. Kyōto Daigaku Bungakubu kenkyū kiyō京都大
学文学部研究紀要 21 (1982): 101–224.

PSVTibV Vasudhararaks.ita’s and Seng rgyal’s Tibetan translation of the Pramān. asamuccaya-
vr

˚
tti, Tshad ma kun las btus pa’i ’grel pa. D no. 4204; P no. 5701.

Chapter 2 (Svārthānumāna [svamata]). In Indo koten ronrigaku no kenkyū: Jinna (Dig-
nāga) no taikeiインド古典論理学の研究: 陳那（Dignāga）の体系, by Kitagawa Hidenori
北川秀則, 447–69. Tokyo: Suzuki Gakujutsu Zaidan, 1965.

Chapter 3 (Parārthānumāna [svamata]). In Indo koten ronrigaku no kenkyū: Jinna (Dig-
nāga) no taikeiインド古典論理学の研究: 陳那（Dignāga）の体系, by Kitagawa Hidenori
北川秀則, 470–511. Tokyo: Suzuki Gakujutsu Zaidan, 1965.

Chapter 5 (Anyāpoha). “The Pramān. asamuccayavr.tti of Dignāga with Jinendrabud-
dhi’s Commentary, Chapter Five: Anyāpoha-parı̄ks.ā, Tibetan Text with Sanskrit
Fragments.” Edited by Masaaki Hattori. Kyōto Daigaku Bungakubu kenkyū kiyō京都大
学文学部研究紀要 21 (1982): 101–224.

PUAP *Pradı̄poddyotanābhisam. dhiprakāśikā (Tib. Sgron ma gsal bar byed pa’i dgongs pa rab gsal
zhes bya ba bshad pa’i t. ı̄kā) by Bhavyakı̄rti. D no. 1793; P no. 2658.

PV Pramān. avārttika by Dharmakı̄rti.

Chapter 1 (Svārthānumāna). In PVSV.

Chapter 3 (Pratyaks.a). In vol. 1 of Bukkyō ninshikiron no kenkyū: Hosshō cho Puramāna
vārutika no genryō-ron仏教認識論の研究: 法称著『プラマーナ・ヴァールティカ』の現量
論. By Tosaki Hiromasa戸崎宏正. Tokyo: Daitō Shuppansha, 1979.

PVA Pramān. avārttikālam. kāra by Prajñākaragupta. Pramān. avārtikabhāshyam, or Vārtikālaṅ-
kārah. of Prajñākaragupta (Being a Commentary on Dharmakı̄rti’s Pramān. avārtikam). De-
ciphered and edited by Rāhula Sāṅkr.ityāyana. Tibetan Sanskrit Works Series, vol. 1.
Patna: Kashi Prasad Jayaswal Research Institute, 1953.

PVAMS Sanskrit Manuscripts of Prajñākaragupta’s Pramān. avārttikabhās.yam: Facsimile Edition.
Edited by Shigeaki Watanabe. The Sanskrit Commentaries on the Pramān. avārttikam
from the Rāhula Sāṅkr.tyāyana’s Collection of Negatives 1. Patna: Bihar Research So-
ciety, 1998.

PVATib Tibetan translation of the Pramān. avārttikālam. kāra, Tshad ma rnam ’grel gyi rgyan. D no.
4221; P no. 5719.
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PVAT. P *Pramān. avārttikat. ı̄kāpariśuddhi (Tib. Tshad ma rnam ’grel gyi rgyan gyi ’grel bshad Shin
tu yongs su dag pa) by Yamāri. D no. 4226; P no. 5723.

PVij Prabhākaravijaya by Nandı̄śvara. Prabhákara-vijaya of Nandı̄śvara. Edited by Ananta
Krishn. a Śāstrı̄ and Ramanath Śāstrı̄. Sanskrit Sahitya Parishad Series, no. 11. Cal-
cutta: The Sanskrit Sahitya Parishad, 1926.

PVin Pramān. aviniścaya by Dharmakı̄rti.

Chapters 1 and 2. Dharmakı̄rti’s Pramān. aviniścaya. Critically edited by Ernst Steinkell-
ner. Sanskrit Texts from the Tibetan Autonomous Region, no. 2. Beijing: China Ti-
betology Publishing House, 2007.

Chapter 3. Dharmakı̄rti’s Pramān. aviniścaya. Critically edited by Pascale Hugon and
Toru Tomabechi. Sanskrit Texts from the Tibetan Autonomous Region, no. 8. Beijing:
China Tibetology Publishing House, 2011.

PVinT. Pramān. aviniścayat. ı̄kā (Tib. Tshad ma rnam par nges pa’i ’grel bshad) by Dharmottara. D
no. 4229; P no. 5727.

PVP Pramān. avārttikapañjikā (Tib. Tshad ma rnam ’grel gyi dka’ ’grel) by Devendrabuddhi. D
no. 4217; P no. 5717.

PVSV Pramān. avārttikasvopajñavr
˚
tti by Dharmakı̄rti. The Pramān. avārttikam of Dharmakı̄rti:

The First Chapter with the Autocommentary. Edited by Raniero Gnoli. Serie Orientale
Roma 23. Rome: Istituto Italiano per il Medio ed Estremo Oriente, 1960.

PVSVT. Pramān. avārttikasvopajñavr
˚
ttit. ı̄kā by Karn. akagomin. Karn. akagomin’s Commentary on

the Pramān. avārttikavr. tti of Dharmakı̄rti. Edited by Rāhula Sām. kr
˚
tyāyana. Rinsen

Buddhist Text Series 1. Kyoto: Rinsen Book, 1982. Originally published Ilāhābāda:
Kitāba Mahala, 1943.

PVT. Pramān. avārttikat. ı̄kā (Tib. Tshad ma rnam ’grel gyi ’grel bshad) by Śākyabuddhi. D no.
4220; P no. 5718.

PVV Pramān. avārttikavr
˚
tti by Manorathanandin. “Dharmakı̄rti’s Pramān. avārttika with a

Commentary by Manorathanandin.” Edited by Rāhula Sāṅkr.ityāyana. The Journal of
the Bihar and Orissa Research Society 24 (1938): 1–531.

RIC Rasendracintāman. i by D. hun. d. hukanātha. Rasendra chintāmani by Āchārya D. hund. huk
Nāth with “Siddhiprada”-Hindi Translation. By Siddhi Nandan Mishra. Jaikrishnadas
Ayurveda Series, no. 91. Reprint, Varanasi: Chaukhamba Orientalia, 2011.

RM Rājamārtan. d. a by Bhoja.

RMĀ Vācaspatimiśraviracitat. ı̄kāsam. valitavyāsabhās.yasametāni Pātañjalayogasūtrān. i. Edited
by Kāśı̄nātha Śāstrı̄ Āgāśe. Ānandāśramasam. skr

˚
tagranthāvalih. , granthāṅkah. 47.

Pun. yākhyapattana: Ānandāśramamudran. ālaya, 1904.

RMBI In fascs. 4, 5 of The Yoga Aphorisms of Patanjali with the Commentary of Bhoja Rájá and an
English Translation. By Rájendralála Mitra. Bibliotheca Indica, a Collection of Oriental
Works, n.s., nos. 491, 492. Calcutta: The Asiatic Society of Bengal, 1883.
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RP Ratnaprabhā by Rāmānandayati. In The Brahmasūtra-Shānkarabhāshyam with the
Commentaries Bhāshya-Ratnaprabhā, Bhāmatı̄ and Nyāyanirnaya of Shrı̄govindarāja,
Vāchaspati and Ānandagiri. Edited by Mahādeva Śāstrı̄ Bākre and revised by Wāsudev
Laxman. S’āstrı̄ Pan. s’ı̄kar. 3rd ed. Bombay: The “Nirn. aya-Sâgar” Press, 1934.

RPañ Raghupañcikā by Vallabhadeva. The Raghupañcikā of Vallabhadeva: Being the Earliest
Commentary on the Raghuvam. śa of Kālidāsa. By Dominic Goodall and Harunaga Isaac-
son. Groningen Oriental Series, vol. 17. Groningen: E. Forsten, 2003.

RT. Ratnat. ı̄kā, Bhāsarvajña’s commentary on the Gan. akārikā attributed to Haradatta. In
Gan. a-kârikâ. Edited by C. D. Dalal. Gaekwad’s Oriental Series, no. 15. Baroda: Cen-
tral Library, 1920.

RV R
˚

gveda. Rig-veda-samhitâ: The Sacred Hymns of the Brâhmans Together with the Com-
mentary of Sâyanâkârya. Edited by F. Max Müller. 2nd ed. 4 vols. London: Oxford
University Press Warehouse, 1890–1892.

RVSBh Rasavaiśes. ikasūtrabhās.ya by Narasim. ha. Bhadanta Nagarjuna’s Rasa vaiseshika sutra
with the Commentary of Narasimha. Edited by Kolatteri Sankara Menon. The Srı̂
Vanchi Sêtu Lakshmı̂ Series, no. 8. Trivandrum: printed by the superintendent, Gov-
ernment Press, 1928.

RVV Raghuvam. śavyākhyā (Sam. jı̄vinı̄) by Mallinātha. In The Raghuvams’a of Kâlidâsa with the
Commentary of Mallinâtha. 2nd ed. Edited by Shankar P. Pandit. 2 vols. Bombay
Sanskrit Series 5. Bombay: Government Central Book Depôt, 1897.

SA Sphut. āks.arā (Paddhati) by Vr
˚
s.abhadeva. Vākyapadı̄ya of Bhartr.hari with the Vr. tti and

the Paddhati of Vr.s.abhadeva. Critically edited by Subramania Iyer. Deccan College
Monograph Series 32. Poona: Deccan College Postgraduate and Research Institute,
1966.

ŚaiP The Śaivaparibhās. ā of Śivāgrayogin. Edited by R. Balasubramanian and V. K. S. N.
Raghavan. [Madras]: Dr. S. Radhakrishnan Institute for Advanced Study in Philo-
sophy, University of Madras, 1982.

SAS(P) Sarvārthasiddhi by Pūjyapāda. Sarvārthasiddhi of Pūjyapāda (The Commentary on
Āchārya Gr. iddhapiccha’s Tattwārtha sūtra). Edited by Phoolchandra Siddhant Shas-
try. 2nd ed. Jñānapı̄t.ha Mūrtidevı̄ granthamālā, Sanskrit grantha, no. 13. Delhi:
Bhāratı̄ya Jñānapı̄t.ha Publication, 1971.

SAS(V) Sarvārthasiddhi by Vedānta Deśika. In Tattvamuktākalāpa and Sarvārthasiddhi with the
Ānandadāyinı̄ and the Bhāvaprakāśa. Edited by D. Srinivasachar (vol. 1) and Vidwan S.
Narasimhachar (vols. 1–2). 2 vols. University of Mysore, Oriental Library Publica-
tions, Sanskrit Series, nos. 76, 81. Mysore: printed at the Government Branch Press,
1933–1940.

ŚBh Śabarabhās.ya by Śabarasvāmin.

ŚBhF Materialien zur ältesten Erkenntnislehre der Karmamı̄mām. sā. By Erich Frauwallner.
Österreichische Akademie der Wissenschaften, philosophisch-historische Klasse
Sitzungsberichte, 259. Band, 2. Abhandlung; Veröffentlichungen der Kommission
für Sprachen und Kulturen Süd- und Ostasiens, Heft 6. Vienna: Hermann Böhlaus
Nachf., Kommissionsverlag der Österreichischen Akademie der Wissenschaften,
1968.
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ŚBhN The Aphorisms of the Mı́máḿsa by Jaimini with the Commentary of Śavara-svámin. Edited
by Maheśachandra Nyáyaratna. 2 vols. Bibliotheca Indica, a Collection of Oriental
Works, n.s., nos. 41, 85, 95, 101, 115, 142, 154, 174, 208. Calcutta: Asiatic Society of
Bengal, 1873.

ŚBr Śatapathabrāhman. a. The C. atapatha-brāhman. a in the Mādhyandina-c. ākhā with Extracts
from the Commentaries of Sāyan. a, Harisvāmin and Dvivedaganga. Edited by Albrecht
Weber. 2nd ed. The Chowkhamba Sanskrit Series, work no. 96. Varanasi: Chow-
khamba Sanskrit Series Office, 1964.

SCV Stavacintāman. ivivr
˚
ti by Ks.emarāja. The Stava-chintamani of Bhatta Narayana with Com-

mentary by Kshemaraja. Edited by Mukunda Rama Shastri. Kashmir Series of Texts
and Studies, no. 10. Srinagar: printed at the “Kashmir Pratap Steam” Press, 1918.

ŚD Śāstradı̄pikā by Pārthasārathi Miśra. Shāstradı̄pikā of Parthasarathi Mishra with the Com-
mentary Mayukhamalika (from Seconda Pada of First Chapter to the End) by Somanātha
and with the Commentary Yuktisnehaprapurani (for the First Tarkapada) by Rāmakrishn. a.
Edited by Dharmadatta Jha (Baccha Jha). 2nd ed. Krishnadas Sanskrit Series 103.
Varanasi: Krishnadas Academy, 1988.

SDK Sarvadarśanakaumudı̄ by Mādhava Sarasvatı̄. The Sarvadarśanakaumudı̄ of Mādhava-
sarasvatı̄. Edited by K. Sāmbaśiva Śāstrı̄. Trivandrum Sanskrit Series, no. 135; Śrı̄
citrodayamañjarı̄, no. 24. Trivandrum: printed by the superintendent, Government
Press, 1938.

S. DS(H) S. ad. darśanasamuccaya by Haribhadra. In TRD.

S. DS(R) S. ad. darśanasamuccaya by Rājaśekhara. Maladhāriśrı̄rājaśekharasūriviracitah. S. ad. darśana-
samuccayah. . Edited by Haragovindadāsa and Becaradāsa. 2. āvr

˚
ttih. . Śrı̄yaśovijaya-

jainagranthamālā 17. Vārān. ası̄: Nijadharmābhyudayayantrālaya, 1911/1912.

SDS Sarvadarśanasam. graha by Sāyan. a Mādhava.

SDSASS Śrı̄mānmādhavācāryapran. ı̄tah. Sarvadarśanasam. grahah. : Madhusūdanasarasvatı̄kr
˚
tah. Pra-

sthānabhedaś ca. Edited by Mahādeva Viman. ājı̄ Āpat.e. 3. āvr
˚
ttih. . Ānandāśramasam. s-

kr
˚
tagranthāvalih. , granthāṅkah. 51. Pun. yākhyapattana: Ānandāśramamudran. ālaya,

1950.

SDSBORI Sarva-darśana-saṁgraha of Sāyan. a-Mādhava. Edited by with an original commentary
in Sanskrit by Vasudev Shastri Abhyankar. 3rd ed. (seen through the press by T. G.
Mainkar) Government Oriental Seies, class A, no. 1. Poona: Bhandarkar Oriental
Research Institute, 1978.

ŚDV Śivadr
˚
s. t.ivivr

˚
ti by Utpaladeva. The Śivadris. t.i of Srisomānandanātha with the Vritti by Ut-

paladeva. Edited by Madhusudan Kaul Shāstri. Kashmir Series of Texts and Studies,
no. 54. Srinagar, Kashmir: Madhusudan Kaul, 1934.

SetuS Setusam. graha, Gaṅgādhara’s commentary on the Mugdhabodha by Vopadeva. Setu-
sam. graha of Gaṅgādhara: An Unpublished Commentary on the Mugdhabodha vyākaran. a of
Vopadeva Along with Introduction, Foot-notes, Index and Bibliography. Edited by Parboty
Chakraborty. Kolkata: Rabindra Bharati University, [2009].

SK Sām. khyakārikā by Īśvarakr
˚
s.n. a. In Appendix A.
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SKMSK Manuscript of the SK from Kashmir. In vol. 1 of Sanskrit Texts from Kashmir, repro-
duced by Lokesh Chandra, 213–36. Śata-pit.aka Series: Indo-Asian Literatures, vol.
298. New Delhi: Sharada Rani, 1982.

SKas. Sarvam. kas. ā, Mallinātha’s commentary on the Śiśupālavadha by Māgha. In The
S’is’upālavadha by Mahākavi Māgha with Two Commentaries—the Sandehavis.aus.adhi by
Vallabha Deva and the Sarvaṅkas. ā by Mallinātha. Edited by Anantarāma S’āstrī Vetāl.
The Kashi Sanskrit Series (Haridas Sanskrit granthamālā), no. 69 (Kāvya Section, no.
9). Benares City: Chowkhamba Sanskrit Series Office, 1929.

SMS Sarvamatasam. graha. The Sarvamatasangraha. Edited by T. Gan. apati Sâstrı̂. Trivandrum
Sanskrit Series, no. 62. Trivandrum: printed by the superintendent Government
Press, 1918.

SN Sam. yuttanikāya. The Sam. yutta-nikâya of the Sutta-pit.aka. Edited by M. Léon Feer. 6
vols. (vol. 6, Indexes by Rhys Davids) Oxford: Pali Text Society, 1960–1990.

SNı̄ti Saddanı̄ti by Aggavam. sa. Saddanı̄ti: La grammaire palie d’Aggavam. sa. Texte établi par
Helmer Smith. 5 vols. in 6. Skrifter utgivna av Kungl. Humanistiska vetenskapssam-
fundet i Lund 12. Lund: Gleerup, 1928–1966.

SP Sām. khyaparibhās. ā. In Sām. khya-saṅgraha: A Collection of Nine Works on the Sām. khya
Philosophy. Edited by Vindhyeśvarı̄ Prasāda Dvivedı̄. 2nd ed. Chowkhamba Sanskrit
Series, a Collection of Rare & Extraordinary Sanskrit Works, nos. 246, 286 (work no.
50). Varanasi: Chowkhamba Sanskrit Series Office, 1969.

SPBh Sām. khyapravacanabhās.ya by Vijñānabhiks.u. The Sāṁkhya-pravacana-bhās.ya, or Com-
mentary on the Exposition of the Sānkhya Philosophy by Vijñānabhiks.u. Edited by Richard
Garbe. Harvard Oriental Series, vol. 2. Cambridge, MA: Harvard University, 1895.

SpK Spandakārikā. In SpKV.

SpKV Spandakārikāvivr
˚
ti by Rāmakan. t.ha. The Spanda kārikās with the Vivr. iti of Rāmakan. t.ha.

The Kashmir Series of Texts and Studies, vol. 6. Srinagar: Research Department,
Shrinagar, Kashmir, 1913.

Śrı̄Bh Śrı̄bhās.ya by Rāmānuja.

Śrı̄BhA S’rı̂-bhâshya by Râmânujâchârya. Part 1, Text. Edited by Vasudev Shastri Abhyankar.
Bombay Sanskrit and Prakrit Series, no. 68. Bombay: sold at Government Central
Press, 1914.

Śrı̄BhK Śrı̄bhās.ya of Rāmānuja. Edited by Raghunath Damodar Karmarkar. 3 parts. Uni-
versity of Poona Sanskrit and Prakrit Series, vol. 1. Poona: University of Poona,
1959–1964.

SS Sām. khyasūtra attributed to Kapila. In SPBh.

SSāra Sām. khyasāra by Vijñānabhiks.u. Sánkhya-sára: A Treatise of Sánkhya Philosophy by
Vijnána Bhikshu. Edited by Fitz-Edward Hall. Bibliotheca Indica, a Collection of
Oriental Works. Calcutta: printed at Baptist Mission Press, 1862.

SŚP Satyaśāsanaparı̄ks. ā by Vidyānandin. Ācārya Vidyānandikr
˚
ta Satyaśāsana-parı̄ks. ā: Hindı̄

prastāvanā tathā pariśis. t.a sahita. Edited by Gokulacandra Jaina. Bhāratı̄ya Jñānapı̄t.ha
Mūrtidevı̄ Jaina granthamālā, sam. skr

˚
ta granthāṅka 30. Kalakattā: Bhāratı̄ya Jñāna-

pı̄t.ha Prakāśana, 1964.
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SSP Sarvasiddhāntapraveśaka. Cirantanajainamunivarapran. ı̄tah. Sarvasiddhāntapraveśakah. .
Edited by Muni Jambūvijaya. Bambaı̄: Jainasāhityavikāsaman. d. ala, 1964.

SSPra Sarvajñasiddhiprakaran. a by Haribhadra. In Śrı̄haribhadrasūrigranthasaṅgrahah. . Aham-
madāvāda: Śrı̄jainagranthaprakāśakasabhā, 1939.

SSS Sarvasiddhāntasam. graha attributed to Śaṅkara. The Sarva-siddhānta-sangraha of Śaṅ-
karācārya. Edited and translated by M. Raṅgācārya. New Delhi: Ajay Book Service,
1983.

SSTD Sūtasam. hitātātparyadı̄pikā by Mādhava. Śrı̄matskandapurān. āntargatā Sūtasam. hitā: Śrı̄-
mādhavācāryapran. ı̄tatātparyadı̄pikāvyākhyāsametā. Edited by Pan. aśı̄kara Vāsudeva-
śāstri. 3 vols. Ānandāśramasam. skr

˚
tagranthāvalih. , granthāṅkah. 25. Pun. yākhya-

pattana: Ānandāśramamudran. ālaya, 1924–1925.

SSV(A) Sām. khyasūtravr
˚
tti by Aniruddha. Aniruddha-vr

˚
tti-sametam Sāṅkhyasūtram (pāt.habheda-

sūtrānukraman. ı̄-yutam). Edited by Rāmaśam. kara Bhat.t.ācārya. Vārān. ası̄: Prācyabhā-
ratı̄prakāśana, 1964.

SSV(N) Sām. khyasūtravr
˚
tti by Nāgeśa Bhat.t.a. In Sāṅkhya darśana: Being the Aphorisms Ascribed

to Mahars. i Kapila with the Vr. ttisāra of Mahādeva Vedāntin and Hitherto Unpublished vr. tti
(Commentary) of Śrı̄ Nāgeśa Bhat.t.a. Critically edited by Janardana Sastri Pandeya.
Bharata Manisha Sanskrit Series, no. 1. Varanasi: Bharata Manisha, 1973.

SSViv Sām. khyasūtravivaran. a. In Sām. khya-saṅgraha: A Collection of Nine Works on the Sām. khya
Philosophy. Edited by Vindhyeśvarı̄ Prasāda Dvivedı̄. 2nd ed. Chowkhamba Sanskrit
Series, a Collection of Rare & Extraordinary Sanskrit Works, nos. 246, 286 (work no.
50). Varanasi: Chowkhamba Sanskrit Series Office, 1969.

S. T S. as. t.itantra attributed to Vārs.agan. ya.

ST Svacchandatantra. In STU.

STKĀ Sārdhatriśatikālottarāgama.

STKĀB Sārdhatriśatikālottarāgama avec le commentaire de Bhat.t.a Rāmakan. t.ha. Édition critique
par N. R. Bhatt. Publications de l’Institut Français d’Indologie, no. 61. Pondichéry:
Institut Francais d’Indologie, 1979.

STKĀT “Il Sārdhatriśati-kālottarāgama (edizione critica e introduzione).” By Raffaele
Torella. Rivista degli studi orientali 50, no. 3/4 (1976): 279–318.

STKĀV Sārdhatriśatikālottarāgamavr
˚
tti by Rāmakan. t.ha. In STKĀB.

STP Sām. khyatattvapradı̄pa by Kavirājayati. In Sām. khya-saṅgraha: A Collection of Nine Works
on the Sām. khya Philosophy. Edited by Vindhyeśvarı̄ Prasāda Dvivedı̄. 2nd ed. Chow-
khamba Sanskrit Series, a Collection of Rare & Extraordinary Sanskrit Works, nos.
246, 286 (work no. 50). Varanasi: Chowkhamba Sanskrit Series Office, 1969.

STU Svacchandatantroddyota by Ks.emarāja. The Svacchanda tantram with Commentary by
Kshema Rāja. Edited by Madhusudan Kaul Shāstrı̄. 6 vols. in 7. Kashmir Series of
Texts and Studies, nos. 31, 38, 44, 48, 51, 53, 56. Bombay: printed at the “Nirnaya-
Sagar” Press, 1921–1935.
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STV Sām. khyatattvavivecana by Sı̄mānanda Dı̄ks.ita. In Sām. khya-saṅgraha: A Collection of
Nine Works on the Sām. khya Philosophy. Edited by Vindhyeśvarı̄ Prasāda Dvivedı̄.
2nd ed. Chowkhamba Sanskrit Series, a Collection of Rare & Extraordinary Sanskrit
Works, nos. 246, 286 (work no. 50). Varanasi: Chowkhamba Sanskrit Series Office,
1969.

STVibh Sām. khyatattvavibhākara by Vam. śı̄dhara Miśra. Sankhya tattva kaumudi by Sri Vachas-
pati Misra with a Commentary Called “Sankhy tattva vibhakara” by Pandit Banshi Dhara
Misra. Edited by Rama Ŝastri Bhandari. The Chowkhambâ Sanskrit Series, a Collec-
tion of Rare & Extraordinary Sanskrit Works, nos. 270, 283, 289, 290, 294. Benares:
Chokhambâ Sanskrit Series Office, 1921.

ŚU Śvetāśvataropanis.ad. In “Die Śvetāśvatara-Upanis.ad: Edition und Übersetzung von
Adhyāya II–III (Studien zu den ‘mittleren’ Upanis.ads II-2. Teil).” By Thomas Ober-
lies. Wiener Zeitschrift für die Kunde Südasiens und Archiv für indische Philosophie 40
(1996): 123–60; “Die Śvetāśvatara-Upanis.ad: Edition und Übersetzung von Adhyāya
IV–VI (Studien zu den ‘mittleren’ Upanis.ads II-3. Teil).” By Thomas Oberlies. Wiener
Zeitschrift für die Kunde Südasiens und Archiv für indische Philosophie 42 (1998): 77–138.

SU Sarvopakārin. ı̄. In Sām. khya-saṅgraha: A Collection of Nine Works on the Sām. khya Phi-
losophy. Edited by Vindhyeśvarı̄ Prasāda Dvivedı̄. 2nd ed. Chowkhamba Sanskrit
Series, a Collection of Rare & Extraordinary Sanskrit Works, nos. 246, 286 (work no.
50). Varanasi: Chowkhamba Sanskrit Series Office, 1969.

Subodhikā Vinayavijaya’s commentary on the Kalpasūtra. Kalpasūtravr
˚
ttih. Subodhikābhidhānā.

Edited by Nacinbhai Chelabhai Javeri. Devchand Lalbhai Pustakodhar Fund. Series,
no. 7. Bombay: Javeri Bazar, 1911.

SuśSam. Suśrutasam. hitā by Suśruta. Suśruta saṁhitā of Suśruta with Various Readings, Notes &
Appendix etc. Edited with the co-operation of Vaidya Jādavajı̄ Trikamjı̄ Ācārya by
Nārāyan. a Rām Ācārya. Krishnadas Ayurveda Series 36. Varanasi: Chowkhamba
Krishnadas Academy, 2013.

ŚV Ślokavārttika by Kumārila Bhat.t.a.

Codanāsūtra. Kumārila on Truth, Omniscience, and Killing. By Kei Kataoka. Part 1,
A Critical Edition of Mı̄mām. sā-Ślokavārttika ad 1.1.2 (Codanāsūtra). Österreichische
Akademie der Wissenschaften, philosophisch-historische Klasse Sitzungsberichte,
814. Band; Beiträge zur Kultur- und Geistesgeschichte Asiens, Nr. 68. Vienna: Öster-
reichischen Akademie der Wissenschaften, 2011.

ŚVK In ŚVK.

ŚVNR In NR.

ŚVV In ŚVV.

SVAu Sam. dehavis.aus.adhi, Vallabhadeva’s commentary on the Śiśupālavadha by Māgha. In
SKas. .

ŚVK Ślokavārttikakāśikāt. ı̄kā by Sucarita Miśra. Mı́mamsaslokavartika with the Commentary
Kasika of Sucaritamiśra. Edited by K. Sámbasiva Sastrı́. 3 parts. Trivandrum San-
skrit Series, nos. 90, 99, 150; Śri Setu Laks.mi Prasadamala, nos. 2, 11. Trivandrum:
Government Press, 1913–1943.
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SVR Syādvādaratnākara by Vādideva. Śrı̄madvādidevasūriviracitah. Pramān. anayatattvālokā-
laṅkārah. tadvyākhyā ca Syādvādaratnākarah. . Edited by M. L. Osavāla. 2 vols. Dillı̄:
Bhāratı̄ya Buka Kārporeśana, 1988.

ŚVS Śāstravārttāsamuccaya by Haribhadra.

ŚVSDP In DP.

ŚVSDx Ācārya Haribhadrasūri’s Śāstravārtāsamuccaya (with Hindi Translation, Notes and Intro-
duction). Translated by K. K. Dixit. 2nd ed. L. D. Series 128 (22). Ahmedabad: L. D.
Institute of Indology, 2002.

ŚVSHGS Śrı̄haribhadrasūrigranthasaṅgrahah. : Yogadr
˚
s. t.isamuccaya-Yogabindu-S. od. aśaka-Śāstravā-

rtāsamuccaya-S. ad. darśanasamuccaya-Dvātrim. śadas. t.akaprakaran. a-Lokatattvanirn. aya-Dha-
rmabinduprakaran. a-Him. sāphalās. t.aka-Sarvajñasiddhisvarūpah. sam. skr

˚
tabhās. ānibaddhah. .

Śrı̄jainagranthaprakāśakasabhāprakāśitagranthamālā. Ahamadāvāda: Śrı̄jainagran-
thaprakāśakasabhā, 1939.

ŚVSSyK1 In SyK1.

ŚVSSyK2 In SyK2.

SVSSS Sarvavedāntasiddhāntasārasam. graha attributed to Śaṅkara. In Minor Works of Śri Śaṅ-
karācārya. Edited by H. R. Bhagavat. 2nd ed. Poona Oriental Series, no. 8. Poona:
Oriental Book Agency, 1952.

SVT. Siddhiviniścayat. ı̄kā by Anantavı̄rya. In SVV.

ŚVV Ślokavārttikavyākhyātātparyat. ı̄kā by Um. veka. Ślokavārtikavyākhyā tātparyat. ı̄kā of Um. ve-
ka Bhat.t.a. Edited by S. K. Ramanatha Sastri. Revised by K. Kunjunni Raja and R.
Thangaswamy. Madras University Sanskrit Series, no. 13. [Madras]: University of
Madras, 1971.

SVV Siddhiviniścayavr
˚
tti by Akalaṅka. Siddhivinishchayatika of Shri Anantaviryacharya, the

Commentary on Siddhivinishchaya and Its Vritti of Bhatta Akalanka Deva. Edited with
“Aloka” and introduction etc. by Mahendrakumar Jain. 2 vols. Jñānapı̄tha Murtidevı̄
Jaina granthamālā, Sanskrit grantha, nos. 22, 23. Kāshı̄: Bhāratı̄ya Jñānapı̄tha, 1959.

SyK Syādvādakalpalatā by Yaśovijaya.

SyK1 Śāstravārtāsamuccayah. : Nyāyaviśārada-Nyāyācāryaśrı̄madyaśovijayopādhyāyaviracitayā
Syādvādakalpalatābhidhānayā t. ı̄kayā vibhūs. itah. . Edited by Haragovinda Dāsa. Śres.t.hi-
Devacandra Lālabhāı̄-Jainapustakoddhāra, granthāṅkah. 16. Bombay: Shah Nagin-
bhai Ghelabhai Javeri, Javeri Bazar, 1914.

SyK2 Śāstravārttā-samuccaya aura usakı̄ vyākhyā Syādvāda-kalpalatā kā Hindı̄ vivecana. 7 vols.
Mum. baı̄: Divyadarśana T. rast.a, [1979/1980].

SyM Syādvādamañjarı̄ by Mallis.en. a.

SyMBh Kalikālasarvajña Śrı̄hemacandrasūrı̄śvarajı̄ viracita Anyayogavyavacchedadvātrim. śikā, t. ı̄kā-
grantha Tārkikaratna Śrı̄ Mallis. en. asūrijı̄ viracita Syādvādamam. jarı̄ (Gurjara bhāvānuvāda
yuta). Translated by Bhuvanabhānu Sūri, Jayaśekhara Sūri, and Ajitaśekhara Vijaya.
Mum. baı̄: Śrı̄ Ārādhanā Bhavana Jaina Paus.adhaśālā, 2001/2002.
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SyMBSP Syādvādamañjarı̄ of Mallisena with the Anyayoga-vyavaccheda-dvātrim. śikā of Hemacandra.
Edited with introduction, notes and appendices by A. B. Dhruva. Bombay Sanskrit
and Prakrit Series, no. 83. Poona: Bhandarkar Oriental Research Institute, 1933.

SyMJ Kalikālasarvajñaśrı̄hemacandrācāryaviracitānyayogavyavacchedadvātrim. śikāstavanat. ı̄kā
Śrı̄mallis. en. asūripran. ı̄tā Syādvādamañjarı̄. Edited by Jagadı̄śacandra Jaina. 3. āvr

˚
ttih. .

Śrı̄madrājacandrajainaśāstramālā. Ān. am. da, Gujarāta: Rāvajı̄bhāı̄ Chaganabhāı̄
Desāı̄, Paramaśrutaprabhāvakaman. d. ala, 1970.

SyMML Syādvādakalpadrumaśrı̄mallis. en. asūripran. ı̄tā Syādvādamañjarı̄. Pradhāna sam. pādaka,
Motı̄lāla Lādhājı̄; sam. pādaka, Praśamarativijayah. . Śrı̄ Vijayamahodayasūrigram. tha-
mālā 1. Pūnā: Pravacana Prakāśana, 2002. First published 1925/1926.

T Taishō shinshū daizōkyō大正新脩大蔵経.

TA Abhidharmakośat. ı̄kā Tattvārthā (Tib. Chos mngon pa’i mdzod kyi bshad pa’i rgya cher ’grel
pa Don gyi de kho na nyid) by Sthiramati. D no. 4421; P no. 5875.

TĀ Tantrāloka by Abhinavagupta. In TĀV.

TaiĀ Taittirı̄yāran. yaka. Kr
˚
s.n. ayajurvedı̄yam. Taittirı̄yāran. yakam: Śrı̄matsāyan. ācāryaviracita-

bhās.yasametam (sapariśis. t.am). Edited by Ve. Śā. Rā. Rā. “Bābāśāstrı̄ Phad. ake.” 2 vols.
Ānandāśramasam. skr

˚
tagranthāvalih. , granthāṅkah. 36. Pun. yākhyapattana: Ānandā-

śramamudran. ālaya, 1897–1898.

TaiBr Taittirı̄yabrāhman. a. Taittirı̄yabrāhman. am: Śrı̄matsāyan. ācāryaviracitabhās.yasametam.
Edited by Ve. Śā. Rā. Nārāyan. aśāstri. 3 vols. Ānandāśramasam. skr

˚
tagranthāvalih.

37. Pun. yākhyapattana: Ānandāśramamudran. ālaya, 1898.

TaiS Taittirı̄yasam. hitā. Die Taittirı̂ya-sam. hitâ. Herausgegeben von Albrecht Weber. 2
vols. Indische Studien: Beiträge für die Kunde des indischen Alterthums 11, 12.
Hildesheim: Georg Olms Verlag, 1973. Originally published 1871–1872.

TaiU Taittirı̄yopanis.ad. In vol. 1 of Eighteen Principal Upanis.ads (Upanis.adic Text with Par-
allels from Extant Vedic Literature, Exegetical and Grammatical Notes). Edited by V. P.
Limaye and R. D. Vadekar. Gandhi Memorial Edition. Poona: Vaidika Saṁśodhana
Man. d. ala, 1958.

TaiUŚBh Taittirı̄yopanis.adśaṅkarabhās.ya. Taittirı̄yopanis.atsat. ı̄kaśāṅkarabhās.yopetā. Edited by
Vāmanaśāstrı̄ Isalāmapurakara and Ānandāśramasthapan. d. itas. Ānandāśramasam. -
skr

˚
tagranthāvalih. , granthāṅkah. 12. Pun. yākhyapattana: Ānandāśramamudran. ā-

laya, 1889.

TanV Tantravārttika by Kumārila. In Śrı̄jaiminipran. ı̄te Mı̄mām. sādarśane. Edited by Subā-
śāstri. 6 vols. in 7. Ānandāśramasam. skr

˚
tagranthāvalı̄ 97. Pun. yākhyapattana:

Ānandāśramamudran. ālaya, 1929–1934.

TAŚV Tattvārthaślokavārttika by Vidyānanda.

TAŚVM Śrı̄madvidyānam. disvāmiviracitam. Tattvārthaślokavārtikam. Edited by Manoharalāla.
Gam. dhı̄nāthāram. ga-Jainagram. thamālā 2. Mumbaı̄: Nirn. ayasāgārākhyamudran. a-
yam. trālaya, 1918.

TAŚVV Śrı̄vidyānam. da-svāmicitacita Tattvārtha-ślokavārttikālam. kāra (bhās. āt. ı̄kāsamanvita). Edit-
ed by Vardhamāna Pārśvanātha Śāstrı̄. 7 vols. Śrı̄ Ācārya Kum. thusāgara gram. tha-
mālā, pus.pa 41–47. Solāpura: Vardhamāna Pārśvanātha Śāstrı̄, 1949–1984.
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TAV Tattvārthavārttika (Rājavārttika) by Akalaṅka. Tattvārtha-vārtika [Rājavārtika] of Śrı̄
Akalaṅkadeva. Edited by Mahendra Kumar Jain. 5th ed. 2 vols. Jnanpith Moortidevi
Jain granthamala, Sanskrit grantha, nos. 10, 20. Delhi: Bharatiya Jnanpith, 1999.

TĀV Tantrālokaviveka by Jayaratha. The Tantrāloka of Abhinava Gupta with Commentary by
Rājānaka Jayaratha. Edited by Mukund Rām Shāstrı̄ (vol. 1) and Madhusudan Kaul
Shāstrı̄ (vols. 2–12). 12 vols. Kashmir Series of Texts and Studies, nos. 23, 28, 29,
30, 35, 36, 41, 47, 52, 57, 58, 59. Allahabad: printed at the Indian Press (vols. 1, 5,
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列. Beijing: Zhongguo Shehui Kexue Chubanshe, 2013.
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TSLT. K “Tattvasam. grahalaghut. ı̄kā: Wayaku to genten” Tattvasam. grahalaghut. ı̄kā: 和訳と原典. By
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shı̄la. Critically edited by Swami Dwarikadas Shastri. 2 vols. Bauddha Bharati Series
1, 2. Varanasi: Bauddha Bharati, 1968.
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˚
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In “Fragments of a Commentary on the Tattvasaṅgraha, part 1.” By Kengo Harimoto
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Alt- und neu-indische Studien 35. Stuttgart: Franz Steiner Verlag, 1987.
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nos. 246, 286 (work no. 50). Varanasi: Chowkhamba Sanskrit Series Office, 1969.
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nos. 944, 946, 971, 995, 1023, 1053, 1089, 1110, 1140, 1153, 1154, 1171, 1205, 1228, 1270,
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VBh Vijñānabhairava. The Vijñāna-bhairava with Commentary Partly by Ks.hemarāja and Partly
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Mâdhyandina- and the Kânva-çâkhâ with the Commentary of Mahı̂dhara. Edited by Al-
brecht Weber. The White Yajurveda, part 1. Berlin: Ferd. Dümmler’s Verlagsbuch-
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xlv
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Kān. d. a II. Edited by K. A. Subramania Iyer. Delhi: Motilal Banarsidass, 1983.

VPU Vis.amapadoddyotā, Alaka’s commentary on the Haravijaya by Ratnākara.

VPUKM The Haravijaya of Râjânaka Ratnâkara with the Commentary of Râjânaka Alaka. Edited
by Durgâprasâd and Kâs’ı̂nâth Pân. durang Parab. Kâvyamâlâ 22. Bombay: The
“Nirn. aya-Sâgara” Press, 1890.

VPUP In “Bhagavatstutivarn. ana or the Description of the Praise of the Divine: A Critical
Edition of Text and Commentaries, and Annotated Translation of the Sixth Canto of
Ratnākara’s Haravijaya.” By Peter Pasedach. PhD diss., Universität Hamburg, 2017.

VPV Vākyapadı̄yavr
˚
tti attributed to Bhartr

˚
hari.

VPVI Kān. d. a 1. Vākyapadı̄ya of Bhartr.hari with the Vr. tti and the Paddhati of Vr. s.abhadeva.
Edited by K. A. Subramania Iyer. Deccan College Monograph Series 32. Poona:
Deccan College Postgraduate and Research Institute, 1966.

Kān. d. a 2. Vākyapadı̄ya of Bhartr.hari (An Ancient Treatise on the Philosopher of Sanskrit
Grammar): Containing the T. ı̄kā of Pun. yarāja and the Ancient Vr. tti, Kān. d. a II. Edited by
K. A. Subramania Iyer. Delhi: Motilal Banarsidass, 1983.

VPVŚ Vākyapadı̄yam. Edited by Raghunātha Śarmā. 2nd ed. 3 vols. in 5. Sarasvatı̄bhavana-
granthamālā, vol. 91. Varanasi: Sampurnanand Sanskrit Vishvavidyalaya, 1976–
1991.

VS Vaiśes. ikasūtra by Kan. āda. In VSV.

VSāra Vedāntasāra by Sadānanda. The Vedāntasāra of Sadānanda, Together with the Commen-
taries of Nr.sim̃hasarasvatı̄ and Rāmatı̄rtha. Edited with notes and indices by Colonel G.
A. Jacob. 4th rev. ed. Bombay: The “Nirnaya-Sagar” Press, 1925.

VST. Viśes.astavat. ı̄kā (Tib. Khyad par du ’phags pa’i bstod pa’i rgya cher bshad pa) by Prajñā-
varman. D no. 1110; P no. 2002.

VST. S Der Lobpreis der Vorzüglichkeit des Buddha: Udbhat.asiddhasvāmins Viśes.astava mit Pra-
jñāvarmans Kommentar. Nach dem tibetischen Tanjur herausgegeben und übersetzt
von Johannes Schneider. Indica et Tibetica, Band 23. Bonn: Indica et Tibetica Verlag,
1993.
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VSV Vaiśes. ikasūtravr
˚
tti by Candrānanda. Vaiśes. ikasūtra of Kan. āda with the Commentary of

Candrānanda. Critically edited by Jambuvijaya. Gaekwad’s Oriental Series, no. 136.
Baroda: Oriental Institute, 1961.

VSVy *Vaiśes. ikasūtravyākhyā, an anonymous commentary on the Vaiśes. ikasūtra by Kan. āda.
Vaiśes. ikadarśana of Kan. āda with an Anonymous Commentary. Edited by Shridhar Tri-
pathi. 2nd ed. Mithilāvidyāpı̄t.hagranthamālā 1. Prācı̄nācāryagranthāvalı̄ 5 pus.pam.
Darbhanga: Mithila Institute of Post-graduate Studies and Research in Sanskrit
Learning, 1988.

VTP Viśvatattvaprakāśa by Bhāvasena. Bhāvasena’s Viśvatattva-prakāśa (A Treatise on Logical
Polemics). Edited authentically for the first time with an introduction, notes, etc. by V.
P. Johrapurkar. Jı̄varāja Jaina granthamālā, no. 16. Sholapur: Gulabchand Hirachand
Doshi, Jaina Saṁskr.ti Saṁraks.aka Sangha, 1964.

Vyom Vyomavatı̄ by Vyomaśiva.

VyomCh Prasastapâdabhâshyam by Praśastadevâchârya with Commentaries, Sūkti by Jagadisa Tarkâ-
lankâra, Setu by Padmanâbha Misra and Vyomavati by Vyomasivacharya. Edited by Gopi-
nath Kaviraj and Dhundhiraj Shastri. 7 fascs. Chowkhambâ Sanskrit Series, a Col-
lection of Rare & Extraordinary Sanskrit Works, nos. 316, 342, 354, 374, 375, 384, 396.
Benares: Chowkhamba Sanskrit Series Office, 1924–1931.

VyomMS Manuscript of the Vyomavatı̄ preserved in the Oriental Research Institute, Mysore.
Film no. N-2756, MS no. C-1575. Devanāgarı̄. Papers. Incomplete. 28 × 8½ cm. 257
folios.

VyomS Vyomavatı̄ of Vyomaśivācārya. Edited by Gaurinath Sastri. 2 vols. M. M. Śivakumāra-
śāstrı̄-granthamālā, vol. 6. Varanasi: Sampurnanand Sanskrit Vishvavidyalaya,
1983–1984.

YājS Yājñavalkyasmr
˚
ti.

YājSA In YājST. .

YājSB The Yājñavalkyasmr. ti with the Commentary Bālakrı̄da of Visvarūpāchārya. 2nd ed. Edited
by T. Ganapati Sastri. New Delhi: Munshiram Manoharlal Publishers, 1982. Origi-
nally published Trivandrum: Government Press, 1921–1922.

YājSM In MA.

YājSS Yâjñavalkya’s Gesetzbuch: Sanskrit und Deutsch. Herausgegeben von Adolf Friedrich
Stenzler. London: Williams & Norgate, 1849.

YājSV In VMU.

YājST. Aparārka’s (Aparāditya’s) commentary on the Yājñavalkyasmr
˚
ti. Aparārkāparābhidhā-

parādityaviracitat. ı̄kāsametā Yājñavalkyasmr
˚
tih. . Edited by Ānandāśramasthapan. d. itas.

2 vols. Ānandāśramasam. skr
˚
tagranthāvalih. , granthāṅkah. 46. Pun. yākhyapattana:

Ānandāśramamudran. ālaya, 1903–1904.

YBhū Yogācārabhūmi attributed to Maitreya(nātha) or Asaṅga. The Yogācārabhūmi of Ācārya
Asaṅga: The Sanskrit Text Compared with the Tibetan Version. Edited by Vidhushekhara
Bhattacharya. Part 1. Calcutta: University of Calcutta, 1957.

YBin Yogabindu by Haribhadra.
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YBinHGS Śrı̄haribhadrasūrigranthasaṅgrahah. : Yogadr
˚
s. t.isamuccaya-Yogabindu-S. od. aśaka-Śāstravār-

tāsamuccaya-S. ad. darśanasamuccaya-Dvātrim. śadas. t.akaprakaran. a-Lokatattvanirn. aya-Dha-
rmabinduprakaran. a-Him. sāphalās. t.aka-Sarvajñasiddhisvarūpah. sam. skr

˚
tabhās. ānibaddhah. .

Śrı̄jainagranthaprakāśakasabhāprakāśitagranthamālā. Ahamadāvāda: Śrı̄jainagran-
thaprakāśakasabhā, 1939.

YBin1
HYBh In YBinT. 1

HYBh.

YBin3
HYBh In YBinT. 3

HYBh.

YBinLD The Yogabindu of Ācārya Haribhadrasūri with an English Translation, Notes and Intro-
duction. By K. K. Dixit. Lalbhai Dalpatbhai Series, no. 19. Ahmedabad: Lalbhai
Dalpatbhai Bharatiya Sanskriti Vidyamandira, 1968.

YBinS In YBinT. S.

YBinT. Yogabindut. ı̄kā attributed to Haribhadra.

YBinT. 1
HYBh In Hāribhadrayogabhāratı̄: Ācāryaśiroman. i Tarkasamrāt. Śrı̄haribhadrasūriviracita cāra

yoga prakaran. om. kā samūha—(1) Yogavim. śikā-t. ı̄kā Upā. Yaśovijayagan. ı̄ (2) Yoga-
śataka svopajñat. ı̄kāsaha (3) Yogadr

˚
s. t.isamuccaya svopajñat. ı̄kāsaha (4) Yogabindu t. ı̄kāsaha.

Mum. baı̄: Divyadarśana T. rast.a, [1979/1980].

YBinT. 3
HYBh In Hāribhadrayogabhāratı̄: Ācārya Śiroman. i Tarkasamrāt. Śrı̄haribhadrasūri viracita cāra

yogaprakaran. om. kā samūha—(1) Yogavim. śikā-t. ı̄kā Upā. Śrı̄ Yaśovijayajı̄ Gan. ı̄, (2) Yoga-
śataka svopajñat. ı̄kā, (3) Yogadr

˚
s. t.isamuccaya svopajña t. ı̄kā, (4) Yogabindu—Ā. Śrı̄ Muni-

candrasūri pran. ı̄ta t. ı̄kā saha. Edited by Vijaya Abhayaśekharasūri. 3. āvr
˚
ttih. . Dholakā:

Divyadarśana T. rast.a, [2009/2010].

YBinT. S Haribhadra Suri’s Yogabindu with Commentary. Edited by Luigi Suali. Bhavnagar: Jain
Dharma Prasaraka Sabha, 1911.

YD Yuktidı̄pikā.

YDCh Yuktidı̄pikā. Critically edited for the first time from original manuscripts by Pulin-
behari Chakravarti. The Calcutta Sanskrit Series, no. 23. Calcutta: Metropolitan
Printing and Publishing House, 1938.

YDMSA Manuscript of the Yuktidı̄pikā, deposited at the Lālbhāı̄ Dalpatbhāı̄ Indological Insti-
tute, Ahmedabad.

YDMSB Manuscript of the Yuktidı̄pikā, deposited at Benares Hindu University.

YDMSD Manuscript of the Yuktidı̄pikā, deposited at the National Archives, New Delhi.

YDMSDkha Manuscript of the Yuktidı̄pikā, referred to in YDMSD as kha pustaka.

YDMSK Manuscript of the Yuktidı̄pikā, which begins after the upodghātah. (see YDWM 8.16),
deposited at the Kashmir University, Śrı̄nagar.

YDMSP Manuscript of the Yuktidı̄pikā, deposited at the Bhandarkar Oriental Research Insti-
tute, Poona.

YDWM Yuktidı̄pikā: The Most Significant Commentary on the Sām. khyakārikā. Critically edited
by Albrecht Wezler and Shujun Motegi. Vol. 1. Alt- und neu-indische Studien 44.
Stuttgart: Franz Steiner Verlag, 1998.
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YS Yogasūtra attributed to Patañjali.

YSBh Yogasūtrabhās.ya attributed to Vyāsa.

YSBhĀ In TVĀ.

YSBhB In TVB.

YSBhM Samādhipāda: Das erste Kapitel des Pātañjalayogaśāstra zum ersten Mal kritisch ediert. By
Philipp André Maas. Indologica Halensis; Geisteskultur Indiens; Texte und Studien,
Band 9. Aachen: Shaker Verlag, 2006.

YSBhV Yogasūtrabhās.yavivaran. a attributed to Śaṅkara.

YSBhVH “A Critical Edition of the Pātañjalayogaśāstravivaran. a, First Pāda, Samādhipāda
with an Introduction.” By Kengo Harimoto. PhD diss., University of Pennsylvania,
1999.

YSBhVM Pātañjala-Yogasūtra-bhās.ya vivaran. am of Śaṅkara-Bhagavatpāda. Critically edited with
introduction by Polakam Sri Rama Sastri and S. R. Krishnamurthi Sastri. Madras:
Government Oriental Manuscripts Library, 1952.

YV Yogavārttika by Vijñānabhiks.u. Yogavārtikam: Mahāmahopādhyāyaśrı̄vijñānabhiks.u-
viracitam. Yogabhās.yavyākhyārūpam. Edited by Rāmakr

˚
s.n. aśāstri and Keśavaśāstri.

Kāśı̄: Med. ikalhāl, 1884.

YVās Yogavāsis. t.ha attributed to Vālmı̄ki. The Yogavāsis. t.ha of Vālmı̄ki with the Commentary
Vāsis. t.hamahārāmāyan. atātparyaprakāśa. Edited by Wāsudev Laxman. Śāstrı̄ Pan. śı̄kar.
Revised and re-edited by Nārāyan. Rām Āchārya “Kāvyatı̄rtha.” With the co-
operation of S’āstrı̄man. d. al. 3rd ed. 2 vols. Bombay: The “Nirn. aya-Sāgar” Press,
1937.
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———. 2014. “Rethinking the Chinese Translation of the Prajñāpradı̄pa.” Indogaku Bukkyōgaku kenkyū印
度学仏教学研究 62 (3): 1217–24.
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Syntax der älteren vedischen Prosa. Münchner Forschungen zur historischen Sprachwissenschaft, Band
9. Bremen: Hempen Verlag.

Ames, William L. 1993. “Bhāviveka’s Prajñāpradı̄pa: A Translation of Chapter One; ‘Examination of
Causal Conditions’ (Pratyaya).” Journal of Indian Philosophy 21 (3): 209–59.
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Aruga, Koki. 1993. “On Vācaspatimiśra’s Explanation of the Cause of sam. yoga.” Indogaku Bukkyōgaku
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mologisk Forskning, Göteborgs Universitet.
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Sarvajñasiddhi. Wiener Studien zur Tibetologie und Buddhismuskunde, Heft 4. Vienna: Arbeitskreis
für tibetische und buddhistische Studien, Universität Wien.

van Buitenen, J. A. B. 1956. “Studies in Sām. khya (I).” Journal of the American Oriental Society 76 (3):
153–57.

———. 1957. “Studies in Sām. khya (II).” Journal of the American Oriental Society 77 (1): 15–25.
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d’Histoire des Religions, 1983).

———. 1987. “Nature and Role of Apta in the Nyaya-Vaisesika Thought.” In vol. 1 of Kusumāñjali:
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Université Jean Moulin Lyon 3.
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edited by Albrecht Wezler and Shujun Motegi. Indo-Iranian Journal 42 (4): 373–75.

Deokar, Lata M. 2012. “Some Observations on Buddhism and Lexicography.” In Saṁskr. ta-sādhutā, Good-
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Ferrante, Marco. 2013. “Vr.s.abhadeva’s Sphut.āks.arā on Bhartr.hari’s Metaphysics: Commentarial Strat-
egy and New Interpretations.” Journal of Indian Philososphy 41 (2): 133–49.
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———. 1951. “Amalavijnānam und Ālayavijnānam: Ein Beitrag zur Erkenntnislehre des Buddhismus.”
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———. 1997c. “Śrı̄—Mistress of a King.” Orientalia Suecana 45/46:33–61.
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———. 2004–2006. “Tapas in the Bhagavadgı̄tā.” The Adyar Library Bulletin 68/69/70:401–37.
———. 2006. “A Note on the Sanskrit Word andha.” Indo-Iranian Journal 49 (3/4): 273–303.
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Hiriyanna, M. 1930. “The S. as.t.i-tantra and Vārs.a-gan. ya.” The Journal of Oriental Research, Madras
1929:107–12.

———. 1932. Outlines of Indian Philosophy. London: George Allen & Unwin.
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the Br.hadāran. yakopanis.ad.” Indogaku Bukkyōgaku kenkyū印度学仏教学研究 46 (2): 1055–1049.
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cal’ Tradition.” Journal of Indian Philosophy 16 (4): 335–65.
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Vâchaspati Miśra. Bombay: Tookaram Tatya.
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———. 1964. “Bhāviveka’s Prajñāpradı̄pah. (1. Kapitel) (Fortsetzung).” Wiener Zeitschrift für die Kunde
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Buddhism: Sam. bhās. ā 30:35–53.
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wissenschaft und Religionsgeschichte, Heft 9. Stuttgart: Verlag von W. Kohlhammer.

Linder, Silvia Schwarz. 2014. The Philosophical and Theological Teachings of the Pādmasam. hitā. Österrei-
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und Geistesgeschichte Asiens, Nr. 86. Vienna: Verlag der Österreichischen Akademie der Wissen-
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Malinar, Angelika. 1996. Rājavidyā: Das königliche Wissen um Herrschaft und Verzicht; Studien zur Bhaga-
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nicht identifizierbarer Quellenzitate in Madhvas Werken nebst Übersetzung und Anmerkungen. Publications
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9:33–52.
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sāstra [sic]. With the editorial assistance of Suman Olivelle. South Asia Research. Oxford: Oxford
University Press.
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lation of the Third Chapter and a Comparison with Related Texts.” Bulletin of the School of Oriental and
African Studies, University of London 46 (2): 258–304.
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of the University of Madras 3 (2): 1–6.
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edited by Dominic Goodall and André Padoux, 231–442. Collection Indologie 106. [Pondichéry]:
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———. 1929. “Concerning Bhagavadgı̄tā III, 15.” The Indian Historical Quarterly 5 (4): 790–91.
———. 1955. “Sām. khya, Original and Classical.” The Adyar Library Bulletin 19 (1/2): 1–2.

Schreiner, Peter. 1991. Bhagavad-gita: Wege und Weisungen. Reihe Klassiker der östlichen Meditation
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In Harānandalaharı̄: Volume in Honour of Professor Minoru Hara on His Seventieth Birthday, edited by
Ryutaro Tsuchida and Albrecht Wezler, 325–48. Reinbek: Verlag für Orientalische Fachpublikationen.

———. 2007. “Werke und Wissen: Die Quellensammlung (AD 1680) des Kaschmirers Ānanda zum
Beweis der Superiorität der karmajñānasamuccaya-Doktrin.” In part 2 of Pramān. akı̄rtih. : Papers Dedicated
to Ernst Steinkellner on the Occasion of His 70th Birthday, edited by Birgit Kellner et al., 825–55. Wiener
Studien zur Tibetologie und Buddhismuskunde, Heft 70.2. Vienna: Arbeitskreis für tibetische und
buddhistische Studien, Universität Wien.

Solomon, Esther A., ed. 1973a. Sām. khya-saptati-vr. tti (V1). Ahmedabad: Gujarat University.
———, ed. 1973b. Sām. khya-vr. tti (V2). Ahmedabad: Gujarat University.
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Archiv für indische Philosophie 8:224–62.

Squarcini, Federico. 2008. Tradition, Veda, and Law: Studies on South Asian Classical Intellectual Traditions.
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———. 1927. “Mahābhās.ya ad Pān. ini 4, 1, 3 und seine Bedeutung für die Geschichte der indischen
Logik.” In Aus Indiens Kultur: Festgabe Richard von Garbe dem Forscher und Lehrer zu seinem 70. Geburts-
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Steinkellner, 403–18. Österreichische Akademie der Wissenschaften, philosophisch-historische Klasse
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———. 2001. “Some Remarks on Nirukta 1.20 sāks. ātkr. tadharmān. a r. s.ayo, etc.” In The Pandit: Traditional
Scholarship in India, edited by Axel Michaels, 215–48. South Asia Institute, New Delhi Branch, Heidel-
berg University, South Asian Studies, no. 38 (Festschrift Parameswara Aithal). New Delhi: Manohar.

Wezler, Albrecht, and Shujun Motegi. 1998. Introduction to Yuktidı̄pikā: The Most Significant Commentary
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学研究』13 (2): 605–12.

――― 1965b「マーダヴァ『全哲学綱要』の一考察――第 14章『サーンキヤ哲学』の文献学的研究――」『古
代学』12 (2/3): 91–108.



lxxxvii
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――― 1987b「jātiに関する一考察――Mahābhās.yaを中心として――」『仏教学』22:45–59.
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――― 1991「 泡 ―― Upadeśasāhasrı̄ 2.1.19によせて――」東京大学文学部印度哲学研究室編『前田専学
博士還暦記念論集〈我〉の思想』春秋社，429–47.

――― 1998a「不殺生考」『国際仏教学大学院大学研究紀要』1:1–37.
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(2): 649–50.

――― 1973b「Uddyotakara の ı̄śvara 論（I）―― ı̄śvara の存在証明――」『印度学仏教学研究』22 (1):
412–407.

――― 1978「因中無果論に於ける原因の力能（Śakti）」『仏教学』5:69–88.
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――― 1986a「Jayamaṅgalāの性格について」『宗教研究』59 (4): 622–23.
――― 1986b「因中無果と因中有果（I）」『曹洞宗研究員研究生研究紀要』18:281–266.
――― 1987「因中無果と因中有果（II）」『曹洞宗研究員研究紀要』19:292–278.
――― 1988「因中無果と因中有果（III）」『曹洞宗研究員研究紀要』20:232–221.
――― 1989「サーンキヤ学派の推理説」『インド思想史研究』6:41–52.
――― 1993a「叙事詩の宗教哲学――Moks.adharma-parvan 和訳研究（I）――」『信州大学教育学部紀要』

78:59–70.
――― 1993b「叙事詩の宗教哲学――Moks.adharma-parvan和訳研究（II）――」『信州大学教育学部紀要』

79:117–30.
――― 1994a「叙事詩の宗教哲学――Moks.adharma-parvan和訳研究（III）――」『信州大学教育学部紀要』

81:85–98.
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――― 1995「Kamalaśı̄la による〈他不生〉の論証方法と経量部の因果論――因果同時，異時説の論破――」
『文学部論集』（佛教大学文学部）79:41–58.

矢板秀臣 1989「仏教認識論の一綱要書における現量定義論―― Tarkarahasya 試訳」『インド思想史研究』
6:95–104.

――― 1996「Tarkarahasya研究（IX）――現量の種類――」『成田山仏教研究所紀要』19:65–121.
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山下基宏 2005「Mahābhārata 12巻［Śāntiparvan］Moks.adharma章における āśrama段階説の成立」『大
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本論文は古典サーンキヤ体系展開史解明の一環として，イーシュヴァラクリシュナ（6 世

紀前半）著『サーンキヤカーリカー』（SK）に対する著者不明の注釈書『ユクティディーピ

カー』（YD）に焦点を当て解明を試みる．サーンキヤ体系はヴェーダやウパニシャッド，叙

事詩等幾多の変遷を経ながら着々と体系化されてきたが，その完成はヴァールシャガニヤ

に帰される『シャシュティタントラ』（ṢT）をもって果たされ，特に認識論や論理学の面で

は一時期のインド思想界を牽引したほど隆盛を極めた．しかしながら，仏教など他学派から

苛烈な批判を受け，同体系はそれまでに築いていた指導的地歩を他学派に譲り渡すことを

余儀なくされた．かかる状況に対し，復権の光明を投じようと試みたのが YD であった．YD

には他学派ならびに体系内の異説との論難応酬が散見されるが，その中では ṢT の系譜を嗣

ぐ SK の完全性，無謬性が随所で強調され，またヴァールシャガニヤ派と目される断片も折

に触れて引用される．さらには同派説に随順する側面のみならず，それを批判的に継承発展

する側面も見受けられる．その YD の意図としては，落魄の憂き目にあった古典サーンキヤ

体系を救い取るべく，ṢT 等の先蹤に発する伝統の継承と発展を表明することにあったと考

えられる．本論文では特に因果論（存在論），証言論，輪廻主体論，解脱論という四論題に

着目してサーンキヤ思想史上における YD の位置づけを解明するが，そのためにも YD 著者

が属していた思想環境や，YD を貫く哲学についても同時に解明を試みる． 

本論文は序論，本論，結論，補遺の 4 部から構成され，本論は全 4 章から成る．以下，各

章の概要を示す． 



 

第 1 章は因果論（存在論）の文脈におけるヴァールシャガニヤ派の見解に対して，YD が

いかなる態度を示しているか論ずる．第 1 節ではサーンキヤ体系の基礎を支える因中有果

説（satkāryavāda）に焦点を当てるが，同説によると結果は発生以前からその原因内に可能態

として潜在するとされ，因果の区別は理論上見出されない．この因中有果説は主に世界の生

成過程を説明する説として変容説と顕現説という二形式に大別されるが，このうちヴァー

ルシャガニヤ派は後者を採用していたものと目される．YD もそれを継承しつつ顕現説を表

明するが，その一方で変容説もその理論の基層に取り込む．これは YD が〈全体〉（avayavin）

の存在を徹底的に批判しているように，因中有果説に相対立する因中無果説（asatkāryavāda）

接近への回避策と推測される．しかしながら，YD は結果を三グナ（guṇa）の特定の配置と

理解して要素の集合を承認しており，結果的には期せずして因中無果説に近い見解をとる

こととなった．それも YD がヴァールシャガニヤ派説を継承して発展を試みた結果である

が，その点について因中有果説に関わる YD を網羅的に検討しつつ明らかにする．そして第

2 節では，因中有果説が引き起こす具体的な問題点としてタンマートラ（tanmātra）とその

派生物である元素（bhūta）との関係性，とりわけ元素における性質の逓増を論ずる．タンマ

ートラは音声・感触・色・味・匂いの五種，元素は虚空・風・火・水・地の五種であり，因

中有果説は虚空には音声，風には感触というように一対一対応の関係を理論上要請するが，

実際には風には音声と感触，火には音声と感触と色というように逓増的に理解される．そし

て，この逓増の根拠をタンマートラ自体の性質の逓増に帰す説を打ち出した者こそヴァー

ルシャガニヤ派であると YD は明言する．YD はその逓増説を明確に継承する一方で，タン

マートラの「マートラ」に力点を置いてタンマートラ自体を純粋要素と解する．この解釈は

明らかにヴァールシャガニヤ説に矛盾するが，タンマートラが本来有する原子的側面がそ

の一因となっている．本節では逓増説を表明する他の諸文献も参照しつつ，その淵源を探る

とともに，YD から読み取れるヴァールシャガニヤ説への随順とそれからの乖離・発展の過

程を解明する． 

第 2 章は YD における〈信頼できる言明〉（āptavacana）を扱い，正統ブラフマニズム思想

としての古典サーンキヤ体系確立を企図する YD の試みを論ずる．第 1 節では，ヴェーダを

〈信頼できる言明〉に包含させるか否かをめぐる YD の立場を扱う．SK においては供犠を

伴うヴェーダ祭式に対する否定的態度が表明される一方で，YD も含めほぼすべての注釈書

が〈信頼できる言明〉としてヴェーダを読み込んでいる．YD は文法学的考察も交えた曲解

を含みつつも，他の注釈書に比してより理論的に〈信頼できる言明〉としてのヴェーダの権

威確立を試みている．ただし YD は同じ「ヴェーダ」に属するものであっても，犠牲獣の殺

害を規定するヴェーダと，知の獲得を通じた解脱を規定するウパニシャッドとを峻別し，専

ら後者を〈信頼できる言明〉に値するものとして差別化を図る．そして YD には，ṢT におけ

る〈信頼できる言明〉の継承という側面も見受けられる．ṢT における〈信頼できる言明〉

は，ヴェーダよりもむしろ特定の分野に通暁した者の言を念頭に置いたものであり，寛容な

姿勢を基調としている．この寛容姿勢は YD にも共通しており，〈信頼できる言明〉に関し



 

ても YD はヴァールシャガニヤ派説を継承していることを示す．そして第 2 節では，認識手

段としての証言（śabda）を推理（anumāna）に還元する論者との論難応酬に焦点を当てる．

この論敵は仏教の〈他の排除〉（anyāpoha）論にもとづく語意伝達機能など三つの論点を軸

に両者の無区別を訴えるが，その論点がディグナーガ（ca. 480–540）の著作に遡りうること

を YD の解読を通じて解明する．それに関連して第 3 節では，YD が〈信頼できる言明〉に

代表される「伝承」に対していかなる価値観を認めていたのか試論を提示する． 

第 3 章では輪廻主体リンガ（liṅga）の構成要素について YD の立場を闡明するが，それを

通じて YD の初期サーンキヤ思想との関係性の一端，ならびに YD 著者の思想環境解明を試

みる．第 1 節ではそれに先立って SK がプルシャ解脱説に立脚するのか，それともプラクリ

ティ解脱説に立脚するのかという問題について，可能な限り注釈書の見解を排して考察す

る．そして第 2 節ではリンガの基体に関連して用いられる “vināviśeṣaiḥ” という SK の表現

について考察するが，同表現をめぐり YD 以外の注釈書には不整合な記述が見受けられる．

その一方で，YD は「八プラーナ」（prāṇāṣṭaka）という術語を持ち出し，注釈書の中でも整

合的かつきわめて特異な解釈を展開する．この解釈からは “viśeṣa” がタンマートラ，すな

わち音声などを指すとする用語法が導かれるが，その用語法は SK に反する一方で初期サー

ンキヤ思想を内包する『マハーバーラタ』第 12 巻モークシャダルマ部に遡りうる．SK に対

立する用語をあえて用いる YD からは，初期サーンキヤ以来の伝統的用語法を重視する姿勢

が窺われる．さらに第 3 節では，YD にのみ登場する「八プラーナ」と，類似概念である「八

都城」（puryaṣṭaka）との比較考察を通じて YD の特異性を浮き彫りにする．そこでこの「八

都城」が散逸プラーナ文献の祖本に由来する術語である旨を淵源から掘り起こしつつ，同表

現が主としてヴェーダーンタ文献に散見されることを示す．その考察からは YD にもヴェー

ダーンタ文献にも概ね共通して，気息や生体諸機能を指すプラーナが八都城の要素をなす

ことが明かされるが，そこに仄見える YD 著者とウパニシャッドならびにヴェーダーンタ思

想との親和性を明るみに出す． 

第 4 章は映像説，特に解脱論との関係性について試論を提示しながら，映像説に対する

YD の態度を解明することで，YD が映像説という伝統的教説を超剋しつつ，いかなる哲学

を樹立しようとしていたのか探求する．映像説とはプルシャと統覚（buddhi）との間に想定

された比喩的な交渉理論であるが，第 1 節では映像説断片の中でも古層に属すると考えら

れるアースリ断片とヴィンディヤヴァーシン断片を中心に，未解決であったアースリ断片

のテクスト問題に対して最も整合的な解釈を与える．そして第 2 節ではヴァーチャスパテ

ィ・ミシュラ（10 世紀）による SK 注『タットヴァカウムディー』等の映像説を基礎としつ

つ，解脱論との接点についてサーンキヤとヨーガの差異にも着目しつつ探求する．最後に第

3 節では映像説と解脱説の関係性を論ずる発端となったバーヴィヴェーカ（ca. 480/490–570）

著『タルカジュヴァーラー』における映像説批判を読み解き，そこで鍵となる「補助」（upakāra）

や「裨益」（anugraha）概念の解明を介して YD へと軸足を移す．YD は映像説を十分に窺わ

せる記述を含みながらも，それを教説の根柢には据えていない．そこには映像説がはらむ本



 

質的な問題を自覚していたと目される YD があり，伝統説を熟知しつつもそれをより合理的

な形で取捨・改変していこうとする YD の姿勢が窺い知れる． 

そして結論では本論で得られた知見をもとに，YD というサーンキヤ史上類書をみない文

献の有する思想的傾向という観点を中心に結論を導き出す． 

最後に補遺として，Appendix A に SK の諸版校合テクストおよび翻訳を提示し，SK を引

用する文献やその関連文献を掲げる．その他，Appendix B には YD 批判校訂版の本文修訂，

写本異読の訂正および新規掲出，誤植訂正の一覧を掲げ，Appendix C には YD の内容科段，

Appendix D には YD にみられる様々な文献からの引用について，重要な関連情報に関する

覚書を示す． 




